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VEŘEJNÁ VYHLÁŠKA
ROZHODNUTÍ

ÚZEMNÍ ROZHODNUTÍ

Výroková část:

Městský úřad Znojmo, stavební úřad, jako stavební úřad příslušný podle § 13 odst. 1 písm. c) zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen "stavební zákon"), v územním řízení posoudil podle § 84 až 90 stavebního zákona žádost o vydání rozhodnutí o umístění stavby nebo zařízení (dále jen "rozhodnutí o umístění stavby"), kterou dne 22.09.2023 pod č.j. MUZN 201775/2023 podala společnost
RoMa Znojmo, s.r.o., IČO 27733513, Pontassievská 918/1, 669 02  Znojmo,
kterou zastupuje IMA LOGISTIK s.r.o., IČO 25582046, Kotkova 639/7, 669 02  Znojmo,
kterou zastupuje KÄSTNER PROJEKT s.r.o., IČO 26224291, náměstí Svobody 2029/14, 669 02  Znojmo
(dále jen "žadatel"), a na základě tohoto posouzení:

I. Vydává podle § 79 a 92 stavebního zákona a § 9 vyhlášky č. 503/2006 Sb., o podrobnější úpravě územního rozhodování, územního opatření a stavebního řádu
r o z h o d n u t í   o   u m í s t ě n í   s t a v b y

"Průmyslový park Aventin, Dyje"

(dále jen "stavba") na pozemku parc. č. 1933 (orná půda), parc. č. 1934 (orná půda), parc. č. 1935 (orná půda), parc. č. 1936 (orná půda), parc. č. 1937 (ostatní plocha), parc. č. 1938 (orná půda), parc. č. 1941 (ostatní plocha), parc. č. 1942 (orná půda), parc. č. 1943/1 (orná půda), parc. č. 1943/2 (orná půda), parc. č. 1946/1 (orná půda), parc. č. 1946/2 (orná půda), parc. č. 1947/1 (orná půda), parc. č. 1947/2 (orná půda), parc. č. 1948 (orná půda), parc. č. 1953 (ostatní plocha), parc. č. 1954/1 (ostatní plocha), parc.      č. 1956/2 (ostatní plocha), parc. č. 1962/3 (orná půda), parc. č. 1967 (orná půda) v katastrálním území Dobšice u Znojma.

Druh a účel umisťované stavby:

Předmětem záměru je novostavba průmyslového parku Aventin, jehož součástí je šest výrobně-logisticko-obchodních hal, páteřní areálová komunikace s technickou infrastrukturou, doplňkovými stavbami (spínací stanice, trafostanice, strojovna a nádrž požární vody, vrátnice, přístřešky na kola, zastávka), napojení na silnici II/408 v úseku mezi silnicí I/53 a obcí Dyje prostřednictvím nově navrhované stykové křižovatky, napojení na veřejné sítě – vodovod, splaškovou kanalizaci, plynovod, elektřinu, telekomunikační síť, dešťové vody budou retenovány a plně vsakovány přímo v areálu. Navržené haly jsou jednopodlažní, s výškou atiky 14,4 m od podlahy přízemí, resp. 15,6 m ze strany zásobovacích dvorů. Uvnitř hal jsou navrženy dvoupodlažní administrativně-sanitární vestavby.
Stavební objekty:

Hrubé terénní úpravy (SO 001, 101, 201, 301, 401, 501, 601)

Haly DY1 až DY6 (SO 111, 211, 311, 411, 511, 611)

Spínací stanice a trafostanice (SO 011, 012)

Požární nádrž a strojovna SHZ (SO 013)

Přístřešky u autobusové zastávky a na jízdní kola (SO 014, 114, 214, 414, 614)

Vrátnice (SO 312, 412, 512, 612)

Orientační systém a poutače (SO 015, 115, 215, 315, 415, 515, 615)

Oplocení (SO 193, 393, 493, 593, 693)

Vodovod (SO 021)

Vodovodní přípojky (SO #22, #23)

Veřejná splašková kanalizace (SO 031, 032, 033, 034)

Splaškové kanalizační přípojky (SO #32, #33)

Kanalizace areálová dešťová ze střech a retenčně vsakovací zařízení (SO 035, #34, #35)

Kanalizace areálové dešťové z komunikací (SO #36, #37)

Středotlaký plynovod (SO 041)

Plynovodní přípojky (SO #42)

Přípojka a přeložka nadzemního elektrického vedení VN EG.D (SO 920, 921)

Elektrické rozvody VN (SO 051, 052, 152, 352, 452, 552, 652)

Elektrické rozvody NN (SO 054, 154, 254, 354, 454, 554, 654)

Sítě elektronických komunikací (SO 061, 162, 262, 362, 462, 562, 662)

Přeložka podzemního vedení sítě elektronických komunikací CETIN (SO 930)

Komunikace a zpevněné plochy (SO 091, 191, 291, 391, 491, 591, 691, 910)

Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu (SO 910)
Stavba bude umístěna v souladu s výkresovou dokumentací – koordinační situace C.3. Projektovou dokumentaci vypracoval Ing. Lukáš Ingr a ověřil Ing. Vít Novák ČKAIT 1007165, zpracováno 2023/07.
Hrubé terénní úpravy (SO 001, 101, 201, 301, 401, 501, 601)

V celé ploše areálu budou provedeny zemní práce (výkopové a násypové) po úroveň zemní pláně komunikací          a pláně HTÚ pod objektem. 

Haly DY1 až DY6 (SO 111, 211, 311, 411, 511, 611)

Založení

Objekt bude založen na širokoprofilových vrtaných pilotách s hlavicemi, v nichž budou vytvořeny kalichy. Do kalichů budou osazeny prefabrikované sloupy skeletu. Způsob založení bude reflektovat výsledky IGP a HGP.

Nosné konstrukce

Objekt je navržen jako montovaný skelety z železobetonových prefabrikovaných prvků. Budou použity sloupy         v modulových vzdálenostech 6,0 x 6,0 m po obvodě a 12,0 x 24,0 m uvnitř dispozice haly. Na sloupech budou uloženy vazníky s rozpětím 24,0 m, na ty budou kladeny vaznice po 6,0 m pro uložení skladeb střechy. Po obvodě objektu pod opláštěním a pod vnitřními dělícími stěnami jsou umístěny prefabrikované základové nosníky. Skelet bude v úrovni střechy ztužen obvodovými ztužidly.

Opláštění

Pro obvodový plášť je uvažováno použití sendvičových panelů s výplní z minerální vlny tloušťky 150 mm, případně skládaného pláště s povrchem z kovových lamel nebo vln v kombinaci se sklo-hliníkovým fasádním systémem pro prosklené části oken a dveří.

Opláštění bude doplněno o úrovňové vratové vjezdy, nakládací můstky a dveře požárních úniků.

Střecha

Střešní skladba bude tvořena trapézovým plechem, tepelnou izolací CombiRoof celkové tloušťky 240 mm                 a hydroizolací z PVC fólie. Spádování ploché střechy je provedeno pomocí prefabrikovaných střešních vazníků do střešních vpustí a pomocí spádových klínů u atik.

Do ploché střechy budou osazeny zenitní světlíky, zajišťující přirozené osvětlení a provětrání haly.

Administrativní vestavby

Administrativní vestavba je navržena jako třípodlažní atypický montovaný skelet s pravidelným obdélníkovým půdorysem s modulem sloupů 6,0 x 7,5 m. Na sloupech jsou uloženy prefabrikované průvlaky průřezu „L“. Na nich jsou položeny předpjaté dutinové stropní panely. Schodiště bude tvořeno prefabrikovanými rameny ukládanými na ozuby prefa podest a mezipodest, ty budou podpírány dvěma ŽB prefa stěnami.

Příčky budou zděné a sádrokartonové, podhledy skládané v rastru z minerálních kazet.

Podlahy

Podlaha v hale bude drátkobetonová tl. 170 mm, s minerálním vsypem. V administrativní části budou podlahové krytiny z keramické dlažby (sanitární místnosti), marmolea (chodby, denní místnost, šatny, technické místnosti) a zátěžového koberce (kanceláře, zasedací místnosti).

	
	DY1
	DY2
	DY3
	DY4
	DY5
	DY6
	Ostatní

	Zastavěná plocha
	13 172 m²
	1 170 m²
	12 289 m²
	7 047 m²
	8 237 m²
	1 796 m²
	266 m²

	Obestavěný prostor
	189 677 m³
	12 636 m³
	176 962 m³
	101 477 m³
	118 613 m³
	25 862 m³
	–

	Hrubá podlažní plocha
	13 961 m²
	1 450 m²
	13 656 m²
	7 831 m²
	9 604 m²
	2 094 m²
	–

	Počet funkčních jednotek
	2
	1
	2
	2
	2
	1
	0


Spínací stanice a trafostanice (SO 011, 012)

Vedle haly DY1 bude umístěna spínací stanice společně s trafostanicí pro společnou spotřebu areálu.

Bude se jednat o montovanou ocelovou stavbu s opláštěním sendvičovými panely se skládanou střechou. Celkový rozměr bude cca 9,5 × 12 m. Trafostanice bude osazena jedním transformátorem 22/0,4 kV o kapacitě 630 kVA pro společnou spotřebu, druhým transformátorem 22/04 kV o kapacitě 1000 kVA pro halu DY1 s prostorovou rezervou na osazení transformátorů o kapacitách až 2000 kVA.

Prostor bude stavebně dělený na spínací stanici VN, rozvodnu VN, stanoviště transformátorů (s jednou rezervní pozicí) a rozvodnu NN. Všechny části budou přístupny z venkovní strany objektu. Přípojka bude provedena zemním kabelovým vedením.

Požární nádrž a strojovna SHZ (SO 013)

Strojovna SHZ slouží k umístění čerpadel samočinného hasicího zařízení a tvoří spolu s nádrží samostatný objekt. Konstrukce bude provedena z ocelových sloupů a vazníků, opláštěná sendvičovými panely a zastřešena trapézovým plechem a tepelnou izolací. Místnost strojovny bude dostatečně větraná, osvětlená jako místnost s točivými stroji a bude zde zajištěna teplota minimálně +10°C. Strojovna bude chráněna proti vstupu nepovolaných osob, nesmí být využita k jiným účelům než SHZ. Ve strojovně nebude trvalé pracoviště. 

Jako zdroj vody je osazeno hlavní a záložní stacionární dieselové čerpadlo v kombinaci s nadzemní montovanou nádrží 

Nádrž na vodu je nadzemní, ocelová, montovaná, s průměrem cca 10 m a výškou přes cca 14 m. Nádrž je vybavena bezpečnostním přepadem a vytápěním.

Nádrž i strojovna slouží společně všem halám DY1 až DY6.
Přístřešky u autobusové zastávky a na jízdní kola (SO 014, 114, 214, 414, 614)

U stávající autobusové zastávky a v místech určených k odstavování jízdních kol budou umístěny typové přístřešky. Konkrétní typy budou určeny v dalším stupni dokumentace. Přístřešky budou kotveny do betonových základů.

Vrátnice (SO 312, 412, 512, 612)

Vrátnice budou umístěny ve vjezdech do zásobovací dvorů o rozměrech 6 × 3 m (s přesahem střechy 7,5 × 4,4 m) s výškou 4 m. Jedná se o typizované objekty kontejnerového typu, které budou na stavbu dodány jako celek. Ve vrátnici bude místnost ostrahy, toaleta a kuchyňský kout. Vrátnice bude uložená a kotvená na železobetonovém monolitickém základě. Z vrátnice bude možné ovládat elektrické posuvné brány a závory a bude napojena rozvody NN a SLP.

Orientační systém a poutače (SO 015, 115, 215, 315, 415, 515, 615)

V lokalitě budou umístěny orientační a navigační prvky, a to zejména totemy, pylony a informační značky. Podrobnosti budou řešeny v dalším stupni dokumentace.

Oplocení (SO 193, 393, 493, 593, 693)

Zásobovací dvory hal budou oploceny. Výška oplocení bude 2 m. Bude použito systémové pletivo, vytvořené z pozinkovaných drátěných polí s ocelovými sloupky ukotvenými do betonových vrtaných základových patek.

Připojení na technickou infrastrukturu:
Vodovod

Voda bude využita pro zásobování pitnou vodou, mytí, sprchování. Objekt nebude zásobovaný pitnou vodou z jiného zdroje. Žádný z navrhovaných technologických provozů nebude využívat vodu pro technologické účely.
Vodovod (SO 021)

Vodovod pro připravovanou výstavbu bude napojen na stávající veřejný vodovodní řad DN 200 z litinových trub, vedený v komunikaci Suchohrdly – Tasovice. Tento vodovod je ve správě VAS, divize Znojmo.

Nově postavený veřejný vodovod zůstane ve vlastnictví stavebníka, který zajistí jeho provozování. Veškeré materiálové a technické parametry tohoto vodovodního řadu budou vybudovány dle standardů VAS.

Do tohoto veřejného vodovodu budou vodovodními přípojkami napojeny areálové vodovodní rozvody.

Navrhovaná splašková páteřní kanalizace bude po většinu trasy v komunikaci v ose jízdního pruhu, a to v souběhu s ostatními IS.

Navrhovaný vodovodní řad bude uložen v navrhované páteřní komunikaci, a to v souběhu s ostatními IS.

Vodovodní řad V1 – je navržen z trub z tvárné litiny s cementovou výstelkou DN 100, a to v celkové délce 273 m. Napojen bude na stávající vodovodní řad DN 200 z litinových trub. V místě napojení bude vysazena odbočka DN 200/100, za kterou bude umístěno šoupátko DN 100 se zemní soupravou. Vodovodní řad bude ukončen podzemním hydrantem DN 80, umístěným ve vzdálenosti 4,0 m za poslední vodovodní přípojkou. 

Na tento vodovodní řad budou vodovodními přípojkami napojeny jednotlivé haly.

Vodovodní přípojky (SO #22, #23)

Vodovodní přípojky pro jednotlivé haly budou napojeny na navrhovaný veřejný vodovodní řad V1, a to vždy pomocí navrtávacích pasů s uzávěrem a se zemní soupravou.

Přípojky jsou navrženy z plastových trub PE100 SDR11. Ukončeny budou vždy ve vodoměrné šachtě.

Vlastní PD přípojek budou zpracovány až v dalším stupni PD, a to až podle konkrétních požadavků nájemců, kteří v současné době nejsou ještě známi.

Předpokládáme, že v halách nebude nárazový odběr vody, ale rovnoměrný.

Vodovodní přípojka DY1-VP – je navržena z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 12,0 m.

Napojena bude navrtávacím pasem na páteřní litinový řad DN 100. Za napojením bude osazen uzávěr DN 80 s teleskopickou uzemní soupravou, ukončenou pod litinovým šoupátkovým poklopem. Ukončena bude ve vodoměrné šachtě uzávěrem, za kterým bude umístěna vodoměrná sestava s fakturačním vodoměrem.

Vodoměrná šachta je navržena prefabrikovaná s vnitřní světlostí 1,20/3,60 m, světlá výška bude min. 1,60 m. Je navržena jako pojížděná

Vodovodní rozvod DY1-VR bude napojen ve vodoměrné šachtě za vodoměrnou sestavou. Tento rozvod je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 33,0 m. Ukončen bude za obvodovou stěnou haly domovním uzávěrem DN 80.

Vodovodní přípojka SHZ – je navržena z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 12,0 m.

Napojena bude navrtávacím pasem na páteřní litinový řad DN 100. Za napojením bude osazen uzávěr DN 80 s teleskopickou uzemní soupravou, ukončenou pod litinovým šoupátkovým poklopem. Ukončena bude ve vodoměrné šachtě uzávěrem, za kterým bude umístěna vodoměrná sestava s fakturačním vodoměrem.

Vodoměrná šachta je navržena prefabrikovaná s vnitřní světlostí 1,20/3,60 m, světlá výška bude min. 1,60 m. Je navržena jako pojížděná

Vodovodní rozvod SHZ bude napojen ve vodoměrné šachtě za vodoměrnou sestavou. Tento rozvod je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 8,50 m. Ukončen bude za obvodovou stěnou strojovny domovním uzávěrem DN 80.

Vodovodní přípojka DY2-VP – je navržena z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 5,0 m.

Napojena bude navrtávacím pasem na páteřní litinový řad DN 100. Za napojením bude osazen uzávěr DN 80 s teleskopickou uzemní soupravou, ukončenou pod litinovým šoupátkovým poklopem. Ukončena bude ve vodoměrné šachtě uzávěrem, za kterým bude umístěna vodoměrná sestava s fakturačním vodoměrem.

Vodoměrná šachta je navržena prefabrikovaná s vnitřní světlostí 1,20/3,60 m, světlá výška bude min. 1,60 m. Je navržena jako pojížděná

Vodovodní rozvod DY2-VR bude napojen ve vodoměrné šachtě za vodoměrnou sestavou. Tento rozvod je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 3,0 m. Ukončen bude za obvodovou stěnou haly domovním uzávěrem DN 80.

Vodovodní přípojka DY3-VP – je navržena z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 9,50 m.

Napojena bude navrtávacím pasem na páteřní litinový řad DN 100. Za napojením bude osazen uzávěr DN 80 s teleskopickou uzemní soupravou, ukončenou pod litinovým šoupátkovým poklopem. Ukončena bude ve vodoměrné šachtě uzávěrem, za kterým bude umístěna vodoměrná sestava s fakturačním vodoměrem.

Vodoměrná šachta je navržena prefabrikovaná s vnitřní světlostí 1,20/3,60 m, světlá výška bude min. 1,60 m. Je navržena jako pojížděná

Vodovodní rozvod DY3-VR bude napojen ve vodoměrné šachtě za vodoměrnou sestavou. Tento rozvod je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 33,0 m. Ukončen bude za obvodovou stěnou haly domovním uzávěrem DN 80.

Vodovodní přípojka DY4-VP – je navržena z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 6,0 m.

Napojena bude navrtávacím pasem na páteřní litinový řad DN 100. Za napojením bude osazen uzávěr DN 80 s teleskopickou uzemní soupravou, ukončenou pod litinovým šoupátkovým poklopem. Ukončena bude ve vodoměrné šachtě uzávěrem, za kterým bude umístěna vodoměrná sestava s fakturačním vodoměrem.

Vodoměrná šachta je navržena prefabrikovaná s vnitřní světlostí 1,20/3,60 m, světlá výška bude min. 1,60 m. Je navržena jako pojížděná

Vodovodní rozvod DY4-VR bude napojen ve vodoměrné šachtě za vodoměrnou sestavou. Tento rozvod je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 3,0 m. Ukončen bude za obvodovou stěnou haly domovním uzávěrem DN 80.

Vodovodní přípojka DY5-VP – je navržena z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 9,50 m.

Napojena bude navrtávacím pasem na páteřní litinový řad DN 100. Za napojením bude osazen uzávěr DN 80 s teleskopickou uzemní soupravou, ukončenou pod litinovým šoupátkovým poklopem. Ukončena bude ve vodoměrné šachtě uzávěrem, za kterým bude umístěna vodoměrná sestava s fakturačním vodoměrem.

Vodoměrná šachta je navržena prefabrikovaná s vnitřní světlostí 1,20/3,60 m, světlá výška bude min. 1,60 m. Je navržena jako pojížděná

Vodovodní rozvod DY5-VR bude napojen ve vodoměrné šachtě za vodoměrnou sestavou. Tento rozvod je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 33,0 m. Ukončen bude za obvodovou stěnou haly domovním uzávěrem DN 80.

Vodovodní přípojka DY6-VP – je navržena z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 3,50 m.

Napojena bude navrtávacím pasem na páteřní litinový řad DN 100. Za napojením bude osazen uzávěr DN 80 s teleskopickou uzemní soupravou, ukončenou pod litinovým šoupátkovým poklopem. Ukončena bude ve vodoměrné šachtě uzávěrem, za kterým bude umístěna vodoměrná sestava s fakturačním vodoměrem.

Vodoměrná šachta je navržena prefabrikovaná s vnitřní světlostí 1,20/3,60 m, světlá výška bude min. 1,60 m. Je navržena jako pojížděná

Vodovodní rozvod DY6-VR bude napojen ve vodoměrné šachtě za vodoměrnou sestavou. Tento rozvod je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d90/8,2 mm, a to v celkové délce 5,50 m. Ukončen bude za obvodovou stěnou haly domovním uzávěrem DN 80.

Splašková kanalizace

Splaškové vody z připravované výstavby akce Technopark Thaya budou napojeny do stávající veřejné splaškové kanalizace DN 300, vedené podél komunikace Suchohrdly – Tasovice. Tato kanalizace je ve vlastnictví stavebníka a je napojena do veřejné splaškové kanalizace ve vlastnictví ZSO VAK Znojemsko, provozované VAS, divize Znojmo, v šachtě Š999 na pozemku 1969 v k. ú. Dyje.

Splaškové vody budou gravitačně vedeny areálem k čerpací stanici splaškových vod, která bude umístěna v ploše areálu. Před touto ČS bude provedena trubní akumulace splaškových vod pro případ, že dojde k poruše této ČS. Navrhujeme ČS typu se separací látek, jejíž součástí bude řídící a evidenční systém, napojený na dispečink budoucího provozovatele. Z této ČS bude vyvedeno výtlačné potrubí, které bude křižovat komunikaci Suchohrdly – Tasovice a bude ukončeno ve vstupní koncové kanalizační šachtě, ze které budou splaškové vody gravitačně natékat do dna kanalizace stávající.

Žádný z navrhovaných technologických provozů nebude produkovat průmyslové odpadní vody. Odpadní vody budou pouze splaškové, komunálního charakteru, ze sanitárních zařízení (toalety, umyvadla, sprchy, dřezy) a úklidu za použití běžných mycích prostředků. Není zde navržen ani žádný provoz stravovacích služeb.

Vypouštěné odpadní vody budou splňovat všeobecné limitní hodnoty znečištění dle kanalizačního řádu skupinové kanalizace města Znojmo.
Celý tento kanalizační systém zůstane ve vlastnictví stavebníka, který zajistí jeho provozování. Veškeré materiálové a technické parametry tohoto kanalizačního systému budou dle požadavků a zvyklostí VAS.

Do této veřejné páteřní kanalizační sítě budou přípojkami splaškových vod napojeny areálové splaškové kanalizace.

Navrhovaná splašková páteřní kanalizace bude po většinu trasy v komunikaci v ose jízdního pruhu, a to v souběhu s ostatními IS.

Veřejná splašková kanalizace (SO 031, 032, 033, 034)

Splaškové vody z připravované výstavby budou napojeny do stávající veřejné splaškové kanalizace DN 300, vedené podél komunikace Suchohrdly – Tasovice. Tato kanalizace je ve vlastnictví stavebníka.

Splaškové vody budou gravitačně vedeny v páteřní komunikaci areálem k čerpací stanici splaškových vod, která bude umístěna v zatravněné ploše areálu. Před touto ČS bude provedena trubní akumulace splaškových vod pro případ, že dojde k poruše na této ČS. Navrhujeme ČS typu se separací látek, jejíž součástí bude řídící systém, napojený na dispečink budoucího provozovatele. Z této ČS bude vyvedeno výtlačné potrubí, které bude křižovat komunikaci Suchohrdly – Tasovice. Ukončeno bude ve vstupní koncové kanalizační šachtě, ze které budou splaškové vody gravitačně natékat do dna šachty na stávající kanalizaci.

Stoka S1 - je v celkové délce cca 421,50 m (vč. ČS) navržena z jednak hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 250 SN10 v celkové délce 273,70 m (269,70 m + 4,0 m). Dále je tvořena akumulačním potrubím před ČS splaškových vod. Objem tohoto potrubí (trubní retence) je navržen na cca 8 hodinovou akumulaci splaškových vod 1. směny provozu hal. Toto akumulační potrubí je navrženo ze sklolaminátových trub DN 1200 o celkové délce 27,0 m. Z ČS bude vyvedeno tlakové PE potrubí, odvádějící splaškové vody do koncové gravitační části kanalizace. Výtlačné potrubí je navrženo z plastových trub PE100 SDR17 d110/10,0 mm, a to v celkové délce 111,50 m.

Na této veřejné kanalizaci budou osazeny typové prefabrikované vstupní šachty s litým kompaktním dnem s vnitřní světlostí 1,0 m. Vstupní komín bude vždy kryt litinovým poklopem d600 mm (D400). Vstupní šachty na potrubí SKL DN 1200 budou obdélníkové s prefabrikovaným dnem a s prefabrikovaným vstupním komínem, ukončeným opět litinovými poklopy d600 mm (D400).

Na výtlačném řadu budou vybudovány kontrolní šachty s možností čištění tohoto výtlačného potrubí. Vystrojení a umístění těchto šachet bude v dalším stupni dohodnuto se správcem kanalizace, bude přizpůsobeno jeho technickému vybavení pro čištění tohoto výtlačného potrubí.

Splaškové kanalizační přípojky (SO #32, #33)

Na jednotlivých splaškových kanalizačních přípojkách DY1-SP, DY2-SP, DY3-SP, DY4-SP, DY5-SP a DY6-SP budou vybudovány šachty pro odběr kontrolních vzorků v rámci kontroly vypouštěných splaškových vod do veřejné kanalizace. Kontrolní šachty (odběrná místa) budou umístěny v trvale veřejně přístupných chodnících.

Splašková kanalizační přípojka DY1-SP

Přípojka bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY1.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Přípojka je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce      3,0 m. Ukončena bude v typové prefabrikované vstupní šachtě s litým dnem. Vstupní komín bude kryt kruhovým litinovým poklopem d600 mm (D400).

Splašková kanalizační přípojka DY2-SP

Přípojka bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY2.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Přípojka je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce      14,0 m. Ukončena bude v typové prefabrikované vstupní šachtě s litým dnem. Vstupní komín bude kryt kruhovým litinovým poklopem d600 mm (D400).

Splašková kanalizační přípojka DY3-SP

Přípojka bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY3.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Přípojka je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce      5,50 m. Ukončena bude v typové prefabrikované vstupní šachtě s litým dnem. Vstupní komín bude kryt kruhovým litinovým poklopem d600 mm (D400).

Splašková kanalizační přípojka DY4-SP

Přípojka bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY4.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Přípojka je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce      6,50 m. Ukončena bude v typové prefabrikované vstupní šachtě s litým dnem. Vstupní komín bude kryt kruhovým litinovým poklopem d600 mm (D400).

Splašková kanalizační přípojka DY5-SP

Přípojka bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY5.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Přípojka je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce      5,50 m. Ukončena bude v typové prefabrikované vstupní šachtě s litým dnem. Vstupní komín bude kryt kruhovým litinovým poklopem d600 mm (D400).

Splašková kanalizační přípojka DY6-SP

Přípojka bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY6.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Přípojka je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce      6,50 m. Ukončena bude v typové prefabrikované vstupní šachtě s litým dnem. Vstupní komín bude kryt kruhovým litinovým poklopem d600 mm (D400).

Areálové splaškové kanalizace

Podél vestaveb administrativní části každé z hal bude vedena areálová splašková kanalizace, která bude vždy napojena do koncové vstupní prefabrikované šachty příslušné splaškové kanalizační přípojky.

Areálová splašková kanalizace – hala DY1

V areálu haly DY1 jsou navrženy 2 stoky areálové splaškové kanalizace. Tyto kanalizace budou odvádět veškeré splaškové vody z haly DY1.

Napojeny budou do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Stoka DY1-S1 – je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce 173,0 m. Napojena bude do dna koncové vstupní šachty kanalizační přípojky DY1-SP.

Stoka DY1-S2 – je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce 56,0 m. Napojena bude do dna koncové vstupní šachty kanalizační přípojky DY1-SP.

Areálová splašková kanalizace – hala DY2

V areálu haly DY2 je navržena stoka areálové splaškové kanalizace. Tato kanalizace bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY2.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Stoka DY2-S – je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce 35,0 m. Napojena bude do dna koncové vstupní šachty kanalizační přípojky DY2-SP.

Areálová splašková kanalizace – hala DY3

V areálu haly DY3 je navržena stoka areálové splaškové kanalizace. Tato kanalizace bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY3.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Stoka DY3-S – je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce 166,0 m. Napojena bude do dna koncové vstupní šachty kanalizační přípojky DY3-SP.

Areálová splašková kanalizace – hala DY4

V areálu haly DY4 je navržena stoka areálové splaškové kanalizace. Tato kanalizace bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY4.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Stoka DY4-S – je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce 102,0 m. Napojena bude do dna koncové vstupní šachty kanalizační přípojky DY4-SP.

Areálová splašková kanalizace – hala DY5

V areálu haly DY5 je navržena stoka areálové splaškové kanalizace. Tato kanalizace bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY5.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Stoka DY5-S – je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce 165,0 m. Napojena bude do dna koncové vstupní šachty kanalizační přípojky DY5-SP.

Areálová splašková kanalizace – hala DY6

V areálu haly DY6 je navržena stoka areálové splaškové kanalizace. Tato kanalizace bude odvádět veškeré splaškové vody z haly DY6.

Napojena bude do vstupní šachty na splaškové stoce S1, a to 0,10 m nade dno této šachty.

Stoka DY6-S – je navržena hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 200 SN10 v celkové délce 90,0 m. Napojena bude do dna koncové vstupní šachty kanalizační přípojky DY6-SP.

Na areálových kanalizacích splaškových vod jsou navrženy typové prefabrikované vstupní šachty s kompaktním dnem. Vstupní komíny budou ukončeny litinovými kruhovými poklopy d600 mm (D400).

Dešťová kanalizace a retence

V areálu je navržen oddílný dešťový kanalizační systém se vsakováním dešťových vod v plastových podzemních blocích ve volných plochách mezi halami. Dešťové vody ze střechy budou do těchto vsakovacích boxů vedeny přímo, vody z komunikací, parkovišť a z ostatních přilehlých ploch přes odlučovače NEL (ORL).

Kanalizace areálová dešťová ze střech a retenčně vsakovací zařízení (SO 035, #34, #35)

Navrhovaná areálová dešťová kanalizace bude odvádět pouze dešťové vody ze střech jednotlivých hal. Tyto vody budou zaústěny do podzemních retenčních plastových boxů, schopných pojíždění.

Na základě provedeného hydrogeologického průzkumu a výsledků vsakovacích zkoušek vyplývá pro odvodnění nové výstavby následující podmínky:

v rámci geologického profilu byly nalezeny vrstvy vhodné pro likvidaci dešťových vod ze zpevněných ploch vsakem do horninového prostředí. Toto vsakování by probíhalo do terasové štěrkopísky s průměrným koeficientem vsaku 1,85.10-5 m/s

strop vrstvy byl průzkumem ověřen v minimální hloubce 1,7 m p.t., maximální 3,2 m p.t. a průměrné 2,4 m p.t.; podzemní voda zastižena byla, ale neměla by mít vliv na funkčnost RVZ

základovou spárou min. 0,5 m pod stropem štěrkopísků, zároveň je nutné zachovat krytí alespoň 1 m pro pojezd nákladními automobily

vzhledem k rozsáhlé výměře zpevněných ploch navrhujeme rozdělení celkového povodí na dílčí menší povodí, ve kterých bude vždy vybudováno několik menších RVZ tak, aby vsakování probíhalo rovnoměrně v celé ploše záměru

RVZ respektují minimální odstupové vzdálenosti dle ČSN 75 9010 od stávajících a nově projektovaných staveb, čímž se eliminuje riziko negativních změn geomechanických vlastností základové půdy vlivem její koncentrické saturace. Tento odstup bude cca 15 m od projektovaných staveb.   

Zasakováním dojde k navýšení množství dešťových vod podílejících se na doplňování zásob podzemních vod oproti stávajícímu stavu, což je velice pozitivní skutečnost pro mělkou zvodeň a zásoby podzemních vod na ni vázané.

Podle HG posudku nemůže v žádném případě dojít k ovlivnění jakosti podzemních vod zasakováním těchto dešťových vod do podloží

Srážkové vody z pojízdných a manipulačních ploch, a dále z obslužných komunikací a parkovišť budou vedeny přes ORL, sorpční vložky s dostatečnou účinností odbourávání NEL

Z plochy areálu není možné odvádění dešťových vod do žádného zařízení, veškeré vody budou proto zasakovány.

Navrhované dešťové kanalizace a RVZ budou uloženy pod navrhovanou komunikací, a to v souběhu s ostatními IS.

Hala DY1

Dešťová kanalizace DY1-D1 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z 1/2 haly DY1. Napojena bude do RVZ – RN1 s min. užitným objemem 696,96 m3. RVZ musí mít min. plochu 528,0 m2. V místě napojení do RN1 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY1-D1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 72,0 m. 

Dešťová kanalizace DY1-D2 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z 1/2 haly DY1. Napojena bude do RVZ – RN1 s min. užitným objemem 696,96 m3. RVZ musí mít min. plochu 528,0 m2. V místě napojení do RN1 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY1-D2 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 77,0 m. 

Hala DY2

Dešťová kanalizace DY2-D1 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody z haly DY2. Napojena bude do RVZ – RN2 s min. užitným objemem 135,17 m3. RVZ musí mít min. plochu 102,40 m2. V místě napojení do RN2 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY2-D1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 10,0 m. 

Hala DY3

Dešťová kanalizace DY3-D1 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z ½ haly DY3. Napojena bude do RVZ – RN3 s min. užitným objemem 650,50 m3. RVZ musí mít min. plochu 492,80 m2.  V místě napojení do RN3 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY3-D1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 60,0 m. 

Dešťová kanalizace DY3-D2 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z ½ haly DY3. Napojena bude do RVZ – RN3 s min. užitným objemem 650,50 m3. RVZ musí mít min. plochu 492,80 m2.  V místě napojení do RN3 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY3-D2 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 82,0 m. 

Hala DY4

Dešťová kanalizace DY4-D1 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z ½ haly DY4. Napojena bude do RVZ – RN4 s min. užitným objemem 418,18 m3. RVZ musí mít min. plochu 316,80 m2.  V místě napojení do RN4 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY4-D1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 56,0 m. 

Dešťová kanalizace DY4-D2 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z ½ haly DY4. Napojena bude do RVZ – RN4 s min. užitným objemem 418,18 m3. RVZ musí mít min. plochu 316,80 m2.  V místě napojení do RN4 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY4-D2 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 21,0 m. 

Hala DY5

Dešťová kanalizace DY5-D1 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z ½ haly DY5. Napojena bude do RVZ – RN5 s min. užitným objemem 789,89 m3. RVZ musí mít min. plochu 598,40 m2.  V místě napojení do RN5 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY5-D1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 98,0 m. 

Dešťová kanalizace DY5-D2 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody cca z ½ haly DY5. Napojena bude do RVZ – RN5 s min. užitným objemem 789,89 m3. RVZ musí mít min. plochu 598,40 m2.  V místě napojení do RN5 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY5-D2 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 21,0 m. 

Hala DY6

Dešťová kanalizace DY6-D1 – tato kanalizace bude odvádět dešťové vody z haly DY6. Napojena bude do RVZ – RN5 s min. užitným objemem 789,89 m3. RVZ musí mít min. plochu 598,40 m2.  V místě napojení do RN5 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Stoka DY6-D1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 35,0 m. 

Kanalizace areálové dešťové z komunikací (SO #36, #37)

Navrhovaná areálová dešťová kanalizace z komunikací bude odvádět dešťové vody z komunikací, parkovišť a z ostatních ploch kolem zpevněných ploch, kde je potencionální možnost kontaminace NEL.

Do těchto dešťových kanalizací bude voda odváděna z uličních a pásových vpustí, ke kterým jsou zpevněné plochy vyspádovány. Tyto vody budou vedeny přes odlučovače NEL a odtud buď do dešťových stok, odvádějících dešťové vody ze střech anebo budou zaústěny přímo do RVZ.

Odpadní vody z odlučovačů ropných látek budou předávány oprávněné osobě. Smlouva s touto osobou (společností) bude předložena VAS, a.s. Vlastník stavby povede evidenci o vyvezených odpadních vodách z ORL a zajistí, aby byly odlučovače vždy funkční.
Areálová dešťová kanalizace DY1-DK1 – odvádí dešťové vody ze zpevněných a pojížděných ploch u haly DY1.

Stoka DY1-DK1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 147,0 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL7 se sorpční kolonou na průtok Q = 70,0 l/s. Stoka bude přímo napojena do RVZ – RN1. V místě napojení do RN1 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Areálová dešťová kanalizace DY2-DK1 – odvádí dešťové vody ze zpevněných a pojížděných ploch u haly DY2 a z části páteřní komunikace u nového kruhového objezdu.

Stoka DY2-DK1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 125,0 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL8 se sorpční kolonou na průtok Q = 30,0 l/s. Stoka bude přímo napojena do RVZ – RN2. V místě napojení do RN2 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Areálová dešťová kanalizace DY3-DK1 – odvádí dešťové vody ze zpevněných a pojížděných ploch u haly DY3.

Stoka DY3-DK1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 164,0 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL3a se sorpční kolonou na průtok Q = 60,0 l/s. Stoka bude přímo napojena do RVZ – RN3. V místě napojení do RN3 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Areálová dešťová kanalizace DY3-DK2 – odvádí dešťové vody ze zpevněných a pojížděných ploch u haly DY3 a z části páteřní komunikace. Dále bude do této stoky napojena stoka DY4-DK2.

Stoka DY3-DK2 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 253,0 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL3b se sorpční kolonou na průtok Q = 40,0 l/s. Stoka bude přímo napojena do RVZ – RN3. V místě napojení do RN5 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Areálová dešťová kanalizace DY4-DK1 – odvádí dešťové vody ze zpevněných a pojížděných ploch u haly DY4 a z části páteřní komunikace.

Stoka DY4-DK1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 106,0 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL4a se sorpční kolonou na průtok Q = 40,0 l/s. Stoka bude přímo napojena do RVZ – RN4. V místě napojení do RN4 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Areálová dešťová kanalizace DY4-DK2 – odvádí dešťové vody ze zpevněných a pojížděných ploch mezi halami DY4 a DY6. 

Stoka DY4-DK2 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 73,50 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL4b se sorpční kolonou na průtok Q = 40,0 l/s. Napojena bude do vstupní šachty na stoce DY3-DK2.

Areálová dešťová kanalizace DY4-DK3 – odvádí dešťové vody z části páteřní komunikace.

Stoka DY4-DK3 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 47,30 m. Stoka bude napojena do vstupní šachty na stoce DY4-DK2. 

Areálová dešťová kanalizace DY5-DK1 – odvádí dešťové vody z části zpevněných a pojížděných ploch u haly DY5.

Stoka DY5-DK1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 73,0 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL5 se sorpční kolonou na průtok Q = 60,0 l/s. Stoka bude přímo napojena do RVZ – RN5. V místě napojení do RN5 bude vybudován systémový vtok – šachta s 5 vývody, zaústěnými do plastových boxů.

Areálová dešťová kanalizace DY5-DK2 – odvádí dešťové vody z části zpevněných a pojížděných ploch u haly DY5.

Stoka DY5-DK2 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 80,0 m. Stoka bude napojena do vstupní šachty stoky DY5-DK1. 

Areálová dešťová kanalizace DY6-DK1 – odvádí dešťové vody z části zpevněných a pojížděných ploch u haly DY6.

Stoka DY6-DK1 je navržena z hladkých plnostěnných plastových PP trub DN 300 SN10 v celkové délce 50,0 m. Na stoce bude osazen koalescenční odlučovač NEL – ORL6 se sorpční kolonou na průtok Q = 30,0 l/s. Stoka bude napojena do vstupní šachty na stoce DY3-DK2.

Na dešťových stokách budou vybudovány typové prefabrikované vstupní šachty s litým dnem a s litinovými kruhovými poklopy d600 mm s únosností D400.

Dešťové vody budou zachycovány uličními vpustmi bez zápachové uzávěrky, ale s kalovým prostorem. UV budou kryty litinovou mříží.

Hydrotechnické výpočty – dešťová kanalizace

Při výpočtu návrhového deště vycházíme z následujících údajů: intenzita návrhového deště pro stanici Znojmo 175,0 l/s/ha, periodicita p = 0,50 

Středotlaký plynovod a plynovodní přípojky

Středotlaký plynovod (SO 041)

Pro připravovanou výstavbu hal bude prodloužena stávající distribuční soustava. Plyn bude využíván pro účely vytápění a ohřevu TUV. V každé z hal počítáme s kapacitní rezervou pro potenciální technologické potřeby budoucího nájemce, které dosud nejsou známy.

Na prodloužení plynovodního řadu a vybudování 6 přípojek je uzavřena smlouva o podmínkách napojení, o spolupráci a součinnosti při realizaci plynárenského zařízení a o budoucí smlouvě kupní, číslo smlouvy: 9419002107/2019/4000225586; plynárenské zařízení (název stavby): IS pro Technopark Thaya Dyje, číslo stavby: 8800094172.

Plynovod pro připravovanou výstavbu bude napojen na stávající veřejný plynovodní řad z plastových trub PE100 d110 mm, vedený v komunikaci Suchohrdly – Tasovice, který je ve správě firmy GasNet. Prodlužovaný řad bude předán do vlastnictví a správy GasNet.

Navrhovaný plynovodní řad bude uložen v navrhovaných komunikacích, a to v souběhu s ostatními IS.

Plynovodní řad P1 – je navržen z plastových trub PE100 SDR11 d110/10,0 mm, a to v celkové délce 463,0 m. Napojen bude na stávající STL plynovodní řad PE d110 mm. V místě napojení je již z dřívější výstavby prodlužování distribuční soustavy vysazena plastová odbočka d110/110 mm, která byla ve směru nyní navrhovaného prodloužení zaslepena.

Na konci prodlouženého STL plynovodu bude osazeno odvzdušnění.

Plynovodní přípojky (SO #42)

Plynovodní přípojky pro jednotlivé haly budou napojeny na navrhovaný plynovodní řad, a to vždy pomocí vysazených odbočných tvarovek.

Předpokládáme napojení každé haly na STL plynovod. Zemní plyn bude využíván na topení a ohřev TUV.

Přípojky pro RD jsou navrženy z plastových trub PE100 SDR11. Ukončeny budou v nadzemním přístřešku, který bude osazen v opláštění haly. V tomto přístřešku bude osazen HUP a STL fakturační plynoměr. Za tímto plynoměrem bude ještě v přístřešku osazen regulátor tlaku plynu.

Detailní PD přípojek plynu včetně vnitřního rozvodu plynu budou zpracovány až bude znám konkrétní nájemce každé z hal.

STL plynovodní přípojka DY1-P

Přípojka bude napojena na nově budovaný STL plynovodní řad z platových trub PE d110 mm, a to pomocí vsazené odbočné tvarovky PE d110/63 mm.

STL přípojka je navržena z plastových PE trub PE100 SDR11 d63/5,8 mm, a to v celkové délce 9,5 m. Ukončena bude HUP, který bude osazen v přístřešku, vsazeném do obvodového pláště haly. V tomto přístřešku bude i fakturační plynoměr.

STL plynovodní přípojka DY2-P

Přípojka bude napojena na nově budovaný STL plynovodní řad z platových trub PE d110 mm, a to pomocí vsazené odbočné tvarovky PE d110/63 mm.

STL přípojka je navržena z plastových PE trub PE100 SDR11 d63/5,8 mm, a to v celkové délce 15,50 m. Ukončena bude HUP, který bude osazen v přístřešku, vsazeném do obvodového pláště haly. V tomto přístřešku bude i fakturační plynoměr.

STL plynovodní přípojka DY3-P

Přípojka bude napojena na nově budovaný STL plynovodní řad z platových trub PE d110 mm, a to pomocí vsazené odbočné tvarovky PE d110/63 mm.

STL přípojka je navržena z plastových PE trub PE100 SDR11 d63/5,8 mm, a to v celkové délce 2,0 m. Ukončena bude HUP, který bude osazen v přístřešku, vsazeném do obvodového pláště haly. V tomto přístřešku bude i fakturační plynoměr.

STL plynovodní přípojka DY4-P

Přípojka bude napojena na nově budovaný STL plynovodní řad z platových trub PE d110 mm, a to pomocí vsazené odbočné tvarovky PE d110/63 mm.

STL přípojka je navržena z plastových PE trub PE100 SDR11 d63/5,8 mm, a to v celkové délce 17,0 m. Ukončena bude HUP, který bude osazen v přístřešku, vsazeném do obvodového pláště haly. V tomto přístřešku bude i fakturační plynoměr.

STL plynovodní přípojka DY5-P

Přípojka bude napojena na nově budovaný STL plynovodní řad z platových trub PE d110 mm, a to pomocí vsazené odbočné tvarovky PE d110/63 mm.

STL přípojka je navržena z plastových PE trub PE100 SDR11 d63/5,8 mm, a to v celkové délce 2,0 m. Ukončena bude HUP, který bude osazen v přístřešku, vsazeném do obvodového pláště haly. V tomto přístřešku bude i fakturační plynoměr.

STL plynovodní přípojka DY6-P

Přípojka bude napojena na nově budovaný STL plynovodní řad z platových trub PE d110 mm, a to pomocí vsazené odbočné tvarovky PE d110/63 mm.

STL přípojka je navržena z plastových PE trub PE100 SDR11 d63/5,8 mm, a to v celkové délce 17,0 m. Ukončena bude HUP, který bude osazen v přístřešku, vsazeném do obvodového pláště haly. V tomto přístřešku bude i fakturační plynoměr.

Křížení navržené komunikace se stávajícím VTL plynovodem

V místech křížení navržené komunikace se stávajícím VTL plynovodem budou položeny nad vedení plynovodu silniční panely (3×1 m). Panely se ukládají kolmo k ose plynovodu do pískového lože min. 0,5 m (a více) nad plynovod a to v celé šíři vozovky i chodníku. Panel bude položen pod navrženou pláň. Pískové lože (štěrkopísek) pod panelem bude tl. 100 mm.

Elektrické a elektronické rozvody a přeložky

Přípojka a přeložka nadzemního elektrického vedení VN EG.D (SO 920, 921)

Smlouva o připojení k DS č. 12513291

Smlouva o přeložce zařízení DS č. 13014229  

Elektrické připojení VN bude realizováno kabelem 3x22-NA2XS(F)2Y o průřezu 150 mm², který bude začínat kabelosvodem s ÚO na stávajícím podpěrném bodě č. 2 a zakončen v nové odběratelské trafostanici (předávací stanici), ze které budou dále připojeny jednotlivé trafostanice v areálu. V trase bude položena rezervní chránička z HDPE.

Jedná se o stavbu „1030052370 - Připojení OM Dyje IMA Logistik“.

Část nadzemního vedení vysokého napětí ve vlastnictví EG.D, vedení VN 862, přípojka Dyje ABC, v rozsahu od výše uvedené kioskové odběratelské trafostanice OM Dyje IMA Logistik (zhruba v místě stávajícího podpěrného bodu č. 3) po sloupovou trafostanici TS Dyje ABC č. 701145, bude vedena v zemi kabelem 3x22-NA2XS(F)2Y o průřezu 150 mm2 + trubka HDPE. Na konci přeložky bude napojena kabelosvodem s ÚO na stávající sloupovou trafostanici TS Dyje ABC č. 701145.

Jedná se o stavbu „1030054563 - Přeložka p. Dyje ABC VN862 IMA Logistik“

Mezi stavebníkem a EG.D byla uzavřena smlouva o přeložce zařízení distribuční soustavy s původním číslem 13014229 a novým číslem 9090001184.

Podrobnosti pro realizaci budou projednány s provozovatelem distribuční soustavy.

Elektrické rozvody VN (SO 051, 052, 152, 352, 452, 552, 652)

Z trafostanice (předávací stanice) OM Dyje IMA Logistik bude dále vybudováno podzemní vedení VN napojující jednotlivé trafostanice u navržených hal.

Kabely 22 kV se uloží podle ČSN 33 2000-5-52. Kabely se uloží se na vrstvu písku 150 mm, zasypou pískem a zakryjí betonovými deskami nebo plastovými deskami. Místo desek je možno použít cihly, uložené napříč. Zákryt musí překrývat kabely min. 4 cm.

Ochrana VN části se provede podle ČSN 33 2000-4-41 a PNE 33 0000-1. Stínění kabelu celoplastových kabelů se v celé délce vodivě propojí se všemi kovovými soubory (spojky, koncovky apod.). Na koncích se vodiče připojí na uzemňovací soustavu.

Elektrické rozvody NN (SO 054, 154, 254, 354, 454, 554, 654)

Elektrické rozvody NN budou napájet jednotlivé drobné objekty (vrátnice, brány a závory, nabíjecí stanice elektromobilů, venkovní osvětlení, čerpací stanici).

Sítě elektronických komunikací (SO 061, 162, 262, 362, 462, 562, 662)

Středem navrženého areálu bude vedena páteřní trasa sítí elektronických komunikací, trasa bude provedena jako soustava chrániček HDPE40, vlastní kabely do chrániček umístí provozovatel. Předpokládá se napojení na optické telekomunikační sítě.

Přeložka podzemního vedení sítě elektronických komunikací CETIN (SO 930)

Část podzemního vedení sítě elektronických komunikací ve vlastnictví CETIN na pozemcích stavebníka koliduje s navrženou halou DY1. Z toho důvodu bude tato část vedení přeložena k okraji pozemku stavebníka, částečně do plochy zeleně, částečně pod nově navržený chodník. Začátek a konec přeložky bude opatřen kabelovými komorami. K přeložce bude položena rezervní chránička dle požadavků vlastníka. Podchody pod komunikacemi budou uloženy do chrániček.

Dopravní řešení:
Komunikace a zpevněné plochy (SO 091, 191, 291, 391, 491, 591, 691, 910)

Komunikace navazující na sjezd bude široká 8,0 m, odbočky na parkoviště osobních aut 6,00 m, odbočka do nákladového dvora o šířce minimálně 10,0 m. Kolmá parkovací stání pro osobní automobily budou mít základní rozměry 5,00 × 2,50 m, krajní budou rozšířeny na 2,75 m. Dvojice stání vyhrazených pro vozy osob se sníženou schopností pohybu bude široká 6,00 m (s manipulační plochou v šířce 1,20 m), samostatné stání pro OSSP bude široké 3,5 m. Stání pro elektromobily budou mít standardní rozměry 5,00 × 2,50 m.

Zpevněné plochy zásobovacího dvora jsou vytvarovány podle potřeb provozu a otáčení vozidel zásobování.

Výškové řešení odpovídá požadovaným vazbám pro nakládku a vykládku a výšce podlahy v prostoru vstupu.

Základním předpokladem pro návrh konstrukčních vrstev vozovky zpevněné plochy dvora je modul pružnosti upravené pláně Edef,2 = min. 60 MPa, vozovky pro osobní automobily 45 MPa a plochy parkovacích stání 30 MPa.

Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu (SO 910)

Účelová komunikace areálu bude napojena v jednom místě na stávající silnici II/408 pomocí navrženého sjezdu. Silnice bude v místě nového sjezdu rozšířena a doplněna o levý odbočovací pruh ve směru do navržené průmyslové zóny a v opačném směru do stávajícího sjezdu.

Návrhové parametry: Vn = 90 km/h, skupina vozidel 3, příčné uspořádání hl. komunikace A, území nezastavěné. Pro příjezd ze strany od okružní křižovatky se silnicí I/53 jsou délky vyřazovacího a zpomalovacího úseku levého odbočení počítány pro rychlost 80 km/h, jelikož v místě počátku vyřazovacího úseku bude dosáhnou těžké nákladní automobily rychlosti cca 75 km/h a zároveň je 80 km/h nejvyšší povolená rychlost pro těžké nákladní automobily.

Rozhledová pole budou v souladu s ČSN 73 6110 a ČSN 73 6102 ed. 2., tabulka 19 (XC = 210 m, XB = 230 m).

Intenzita provozu všech vozidel ve špičce na hlavní komunikaci 900/h, odbočující vlevo 40/h. Podíl TV na hlavní komunikaci 18 %, podíl TV vjíždějících do průmyslové zóny 25 %. PN = 25 %, PV = 3 dle ČSN 73 6102 ed. 2, obr. 27a.

Zastávka autobusu je navržena dle ČSN 73 6425-1.

Vymezení území dotčeného vlivy stavby:
Pozemky přímo dotčené stavbou: parc. č. 1933 (orná půda), parc. č. 1934 (orná půda), parc. č. 1935 (orná půda), parc. č. 1936 (orná půda), parc. č. 1937 (ostatní plocha), parc. č. 1938 (orná půda), parc. č. 1941 (ostatní plocha), parc. č. 1942 (orná půda), parc. č. 1943/1 (orná půda), parc. č. 1943/2 (orná půda), parc. č. 1946/1 (orná půda), parc. č. 1946/2 (orná půda), parc. č. 1947/1 (orná půda), parc. č. 1947/2 (orná půda), parc. č. 1948 (orná půda), parc. č. 1953 (ostatní plocha), parc. č. 1954/1 (ostatní plocha), parc.      č. 1956/2 (ostatní plocha), parc. č. 1962/3 (orná půda), parc. č. 1967 (orná půda) v katastrálním území Dobšice u Znojma.
Pozemky sousední: parc. č. 609/14 (ostatní plocha), st. p. 610 (zastavěná plocha a nádvoří), st. p. 611 (zastavěná plocha a nádvoří), parc. č. 614/1 (ostatní plocha), parc. č. 614/2 (ostatní plocha), parc. č. 614/27 (ostatní plocha), parc. č. 614/28 (ostatní plocha), parc. č. 614/29 (ostatní plocha), parc. č. 619/6 (ostatní plocha), parc. č. 621/2 (ostatní plocha), parc. č. 621/13 (ostatní plocha), parc. č. 621/29 (ostatní plocha), parc. č. 622/2 (ostatní plocha), st. p. 622/5 (zastavěná plocha a nádvoří), parc. č. 622/20 (ostatní plocha), parc. č. 622/21 (ostatní plocha), st. p. 622/22 (zastavěná plocha a nádvoří), parc. č. 622/23 (ostatní plocha), parc. č. 622/30 (zastavěná plocha a nádvoří), parc. č. 622/33 (ostatní plocha), parc. č. 622/34 (ostatní plocha), parc. č. 622/35 (ostatní plocha), parc. č. 622/36 (ostatní plocha), parc. č. 1909 (orná půda), parc. č. 1910 (orná půda), parc. č. 1911 (orná půda), parc. č. 1912 (orná půda), parc. č. 1913 (orná půda), parc. č. 1914 (orná půda), parc. č. 1915 (orná půda), parc. č. 1926 (orná půda), parc. č. 1927/2 (orná půda), parc. č. 1930 (ostatní plocha), parc. č. 1931 (ostatní plocha), parc. č. 1932 (ostatní plocha), parc. č. 1939 (orná půda), parc. č. 1944 (orná půda), parc. č. 1945 (orná půda), parc. č. 1955 (ostatní plocha), parc. č. 1956/1 (ostatní plocha), parc. č. 1957/1 (ostatní plocha), st. p. 1959 (zastavěná plocha a nádvoří), parc. č. 1960 (orná půda), parc. č. 1962/1 (orná půda), parc. č. 1962/2 (orná půda), parc. č. 1962/4 (orná půda) v katastrálním území Dyje, parc. č. 1749 (ostatní plocha) v katastrálním území Dobšice u Znojma.

II. Stanoví podmínky pro umístění stavby:
1. Stavba bude umístěna v souladu s grafickou přílohou dokumentace 07/2023, kterou vypracoval Projektovou dokumentaci vypracoval Ing. Lukáš Ingr a ověřil Ing. Vít Novák ČKAIT 1007165, zpracováno 2023/07, která obsahuje výkres současného stavu území v měřítku katastrální mapy se zakreslením stavebního pozemku, požadovaným umístěním stavby, s vyznačením vazeb a vlivů na okolí, zejména vzdáleností od hranic pozemků a sousedních staveb.

2. Podmínky hygienické, požární ochrany, CO apod., jsou dány příslušnými předpisy a normami ČSN.

3. Investor si zajistí vytyčení podzemních vedení a zařízení přímo v terénu a dodrží podmínky uvedené ve vyjádřeních vlastníků a správců technické a dopravní infrastruktury: 
GasNet Služby, s.r.o. ze dne 14.09.2023 pod zn.č. 5002892756
S o u h l a s í m e s následujícími připomínkami, které budou zapracovány do výkresové části a Technické zprávy projektové dokumentace:

Toto stanovisko se vztahuje pouze na stavební objekt „SO Technická úprava a ochrana VTL plynovodu DN 150“.

POŽADAVKY NA INVESTORA A ZHOTOVITELE STAVBY:

Technická úprava a ochrana VTL plynovodu nevyžaduje uzavření smluvního vztahu mezi investorem stavby a provozovatelem plynárenské distribuční soustavy (nejedná se o přeložku plynárenského zařízení).

Stavba (SO Technická úprava a ochrana VTL plynovodu) byla v GasNet Služby, s. r.o. zaregistrována pod číslem 8800111606 – důležitá informace pro dodavatele prací na VTL plynovodu.

Práce spojené s úpravou na VTL plynovodu budou provedeny na náklady investora stavby komunikace – vyvolaná investice.

Práce spojené se zabezpečením VTL plynovodu musí provádět firma s certifikací dle TPG 923 01-1,2, s registrací a odbornou způsobilostí v požadovaném rozsahu dle požadavků GasNet Služby, s.r.o. a registrací v GasNet Služby, s.r.o.

Před zahájením prací Vám na základě objednání naše zařízení vytyčíme (zaměstnanci provozu a údržby sítí GasNet Služby, s.r.o., RO Morava 1.

VTL plynovod se v potřebné délce, šířce a hloubce obnaží.

Odstraní se stávající asfaltová izolace – do vzdálenosti minimálně 2 m od paty komunikace nebo odvodňovacích příkopů – pokud budou podél komunikace vybudovány.

Minimální šířka výkopu - 1 m na obě strany od stěny potrubí plynovodu – potřebný prostor pro pohyb pracovníků ve výkopu.

Minimální hloubka výkopu 0,5 m pod potrubí plynovodu - pravděpodobně bude nutné stěny výkopu zabezpečit proti sesuvu pažením.

Potrubí se očistí.

Po odstranění stávající asfaltové izolace z potrubí budou přizváni zaměstnanci provozu a údržby GasNet Služby, s.r.o., RO Morava 1, kteří na základě objednávky na potrubí provedou potřebnou diagnostiku.

Následně se celý úsek plynovodu nově zaizoluje plastovou izolační páskou (např. SERVIWRAP) s 50% přesahem a ovine vláknitocementovou páskou ERGELIT BAND.

Nad VTL plynovod bude v celé délce uložena výstražná folie žluté barvy (viz TPG 702 04).

Nad upravovaný VTL plynovod budou uloženy silniční železobetonové panely v celé šíři komunikace – panely se ukládají kolmo k ose plynovodu, do pískového lože, minimálně 0,5 m (a více) nad plynovod – vše geodeticky zaměřit.

Na trasu vedení VTL plynovodu bude nově osazen orientační sloupek – geodeticky zaměřit.

Úsek VTL plynovodu, na kterém byly práce prováděny, bude před záhozem výkopu geodeticky zaměřen.

Geodetické zaměření stavby bude zpracováno v souladu s aktuálně platným předpisem GasNet Služby, s.r.o. v době provádění prací. Před přejímkou stavby požadujeme předat pracovníkům DPZ (odbor dokumentace plynárenských zařízení) geodetické zaměření stavby ke kontrole.

V průběhu provádění prací bude pořízena fotodokumentace stavby.

Doklady, dle podmínek GasNet Služby, s.r.o., budou předány zástupci provozovatele plynovodu při přejímacím řízení stavby.

Technické požadavky naleznete na adrese http://www.gasnet.cz/cs/technicke-dokumenty/.

 Pokud dojde během stavby k poškození v majetku GasNet, s.r.o., je dodavatel-investor povinen neprodleně informovat zaměstnance GasNet Služby, s.r.o. - pohotovostní linka (tel. 1239).

GasNet Služby, s.r.o. ze dne 25.09.2023 pod zn.č. 5002880281

UPOZORNĚNÍ:

Vaše stavba byla zařazena do režimu se zvýšeným dozorem nad stavební činností v ochranném a

bezpečnostním pásmu PZ. Důkladně se prosím seznamte s obsahem stanoviska, proveďte oznámení o zahájení stavební

činnosti, objednejte si vytýčení a postupujte podle pokynů uvedených ve stanovisku.

Společnost GasNet s.r.o. požaduje přizvat ke kontrole provedení stavební činnosti a zda nedošlo k poškození majetku

společnosti. Pokud nedojde ke splnění těchto povinností bude společnost GasNet s.r.o. nucena zahájit řízení o narušení

ochranného pásma PZ a nebude souhlasit s užíváním Vaší stavby.

Stanovisko odboru EPZ - VTL (Zdeněk Kocourek, E-mail: zdenek.kocourek@gasnet.cz):

V ZÁJMOVÉM ÚZEMÍ SE NACHÁZÍ TATO PLYNÁRENSKÁ ZAŘÍZENÍ A PLYNOVODNÍ PŘÍPOJKY:

VTL PLYNOVOD DN 150

VTL PLYNOVOD DN 300

Ochranné pásmo VTL plynovodů je 4 m na obě strany od potrubí

Bezpečnostní pásmo VTL plynovodu DN 150 je 20 m na obě strany od potrubí

Bezpečnostní pásmo VTL plynovodu DN 300 je 40 m na obě strany od potrubí

Se stavbou dle předložené projektové dokumentace v režimu územního řízení souhlasíme, budou-li nadále dodrženy

následující podmínky:

1. Stavba bude probíhat vsouladu se zákonem číslo 458/2000 Sb., ČSN EN 1594 a TPG 702 04 (Technická pravidla Gas).

2. Před zahájením prací Vám na základěobjednání naše zařízení vytyčíme -

https://dpo.gasnet.cz/zadost-o-vytyceni

3. Dodržet podmínky, již vydaného stanoviska zn. 5002892756.

4. Haly DY1 až DY6 - situovat mimo bezpečnostní pásma VTL plynovodů.
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4.1. Po vybudování základů stavby DY1 až DY6přizvěte pracovníka provozu a údržby sítí ke kontrole, přeměření vzdálenosti

budoucích objektů DY1 až DY6 od vedení VTL plynovodu, provedení zápisu do stavebního deníku a vydání souhlasu s

pokračováním stavby https://dpo.gasnet.cz/zadost-o-vytyceni.

5. ODSTAVNÉ, ZPEVNĚNÉ A PARKOVACÍ PLOCHY:

- situovat min. 4 m od VTL plynovodu;

6. VÝSADBA STROMŮ A KEŘŮ:

- výsadbu stromů a keřů provádět minimálně min. 4 m od VTL plynovodu;

- zatravnění bez omezení

7. OPLOCENÍ:

- oplocení v souběhu s VTL plynovodem vést min. pohranici ochranného pásma VTL plynovodu - 4 m od potrubí;

- oplocení v místě křížení s VTL plynovodem (v rozsahu ochranného pásma VTL plynovodu - 4 m na obě strany od potrubí)

musí být bez podezdívky a musí být zhotoveno z lehko rozebíratelného materiálu (klasické drátěné);

- sloupky oplocení v místě křížení umístit nejblíže min. 2 m od potrubí na obě strany;

- bránu situovat min. 4 m od potrubí;

Oplocení pozemku je možné za podmínky, že majitel umožní přístup na pozemek za účelem provádění inspekce a údržby

VTL plynovodu DN 300, DN 150.

Společnost GasNet s.r.o., jako vlastník a provozovatel plynárenského zařízení, souhlasí v souladu s ustanovením § 68 zákona

č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o výkonu státní správy v energetických odvětvích a ozměně některých zákonů

(energetický zákon), ve znění pozdějších předpisů s vybudováním oplocení pozemku za těchto podmínek:

Zpřístupnění pozemku na výzvu společnosti GasNet, s.r.o. zajistí vlastník či uživatel pozemku v termínu a čase, určeným

společností GasNet, s.r.o., a to za účasti vlastníka nebo uživatele nemovité věci. Při zpřístupnění nemovité věci bez účasti

vlastníka nebo uživatele nenese společnost GasNet, s.r.o. odpovědnost za případné škody, které nesouvisejí s prováděnou

činností společnosti GasNet, s.r.o.

8. Při křížení a souběhu podzemního vedení s VTL plynovody je nutno dodržet tyto nejmenší vzdálenosti mezi povrchy

vedení a potrubí, event. jejich chráničkou:

KANALIZACE SPLAŠKOVÁ:

křížení: min. 0,3 m od potrubí VTL plynovodu;

- plynovod nebo křížené vedení musí být uložen v chráničce přesahující vnější obrys zařízení po obou stranách 2 m.

Chránička se neinstaluje, je-li nejmenší vzdálenost mezi plynovodem astokami a kanalizačními přípojkami (mimo tlakových)

větší než 1 m a je-li zároveň plynovod nad stokou a kanalizační přípojkou;

- vpřípadě použití hrdlových trubek nesmí být v chráničce umístěn spoj;

souběh: min. 4 m od potrubí VTL plynovodu, v případě výtlaku(potrubí s trvalým vnitřním přetlakem) min. 3 m od potrubí

VTL plynovodu;

šachta/ jímka: umístit mimo ochranné pásmo VTL plynovodu(min. 4 m od potrubí);

KANALIZACE DEŠŤOVÁ:

křížení: min. 0,1 m od potrubí VTL plynovodu;

šachta/ vpusť: umístit mimo ochranné pásmo VTL plynovodu (min. 4 m od potrubí);

VODOVOD:

křížení: min. 0,3 m od potrubí VTL plynovodu;

souběh: min. 3 m od potrubí VTL plynovodu;

vodovodní šachty: umístit mimo ochranné pásmo VTL plynovodu (min. 4 m od potrubí);

NTL, STL PLYNOVOD:

křížení: min. 0,3 m od potrubí VTL plynovodu;

souběh: min. 3 m od potrubí VTL plynovodu;

KABELY TRAKČNÍ A OSTATNÍ SILNOPROUDÉ NN, VN:

křížení: min. 0,3 m, přičemž kabel musí být uložen v tvárnicové chráničce nebo korýtku v délce 2 m od potrubí VTL plynovodu

na obě strany;

souběh: min. 4 m od potrubí VTL plynovodu;

elektroskříň: umístit mimo ochranné pásmo VTL plynovodu (min. 4 m od potrubí);

- sloupy VO: umístit mimo ochranné pásmo VTL plynovodu (min. 4 m od potrubí);

- zemnící pásku v místě křížení s VTL plynovodem uložitdo mechanicky odolné chráničky, do vzdálenosti minimálně 1 m na

obě strany od stěny potrubí plynovodu;

- v souběhu min. 4 m od VTLplynovodu;
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KABELY SDĚLOVACÍ:

křížení: min. 0,3 m, přičemž kabel musí být uložen v tvárnicové chráničce nebo korýtku v délce 2m od potrubí VTL plynovodu

na obě strany;

souběh: min. 2 m od potrubí VTL plynovodu;

skříň rozvaděče/ kabelová komora: umístit mimo ochranné pásmo VTL plynovodu (min. 4 m od potrubí);

Tyto odstupové hodnoty jsou stanoveny v souladu s technickým pravidlem TPG702 04, Tab.9.

Na tato zařízení se nevztahuje technická norma ČSN 73 6005 (prostorové uspořádání sítí technického vybavení)!

8.1. PODMÍNKY VYUŽITÍ BEZVÝKOPOVÝCH TECHNOLOGIÍ:

- jámy (startovací i koncové) situovat min. 4 m od VTL plynovodu;

- soupravu bezvýkopové technologie umístit min. 4 m od VTL plynovodu;

- v místě křížení VTL plynovodu bezvýkopovou technologií požadujeme polohu našeho zařízení ověřit ručně kopanou

sondou;

9. Všeobecné podmínky:

- výkopové a zemní práce v ochranném pásmu VTL plynovodu (4 m naobě strany od plynovodu) provádět zásadně ručně;

- nepoškodit nadzemní části VTL plynovodu (orientační sloupky, uzávěry atd.);

-nesnižovat ani nezvyšovat stávající krytí VTL plynovodu;

- v ochranném pásmu VTL plynovodu neskladovat žádný stavební ani jiný materiál;

- případné dočasné zařízení staveniště (maringotky, mobilní buňky atd.) umístit mimo bezpečnostní pásma výše uvedených

VTL plynovodů ;

- po dobu výstavby požadujeme zabezpečit VTL plynovod proti mechanickému poškození vhodným způsobem (přejezdy

zabezpečitsilničními panely, ochranné pásmo VTL plynovodu ohraničit výstražnou páskou);

Po dokončení stavebních prací přizvěte zaměstnance provozu a údržby sítí GasNet Služby, s.r.o. ke kontrole, vydání souhlasu,

provozem nového zařízení a provedení zápisu do stavebního deníku, kontakty na

https://dpo.gasnet.cz/zadost-o-vytyceni

GasNet Služby, s.r.o. si vyhrazuje právo vydání případných dalších podmínek, pokud by to okolnosti výstavby vyžadovaly.

Další stupeň PD bude předložen k odsouhlasení.

VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. ze dne 18.09.2023 č.j. 2657/15/23

Součástí PD jsou i vodovodní přípojky (7 ks) ukončené ve vodoměrných šachtách a kanalizační přípojky (6 ks).

Odvodnění výše uvedené stavby nebude převzato do správy VAS, a.s. divize Znojmo. K technickému řešení odvodnění se nevyjadřujeme.

Souhlasíme s vydáním územního rozhodnutí na výše popsanou stavbu, v projektové dokumentaci pro stavební povolení budou splněny následující podmínky:

Je třeba upřesnit budoucí vlastnické vztahy vodovodu. K žádosti o vyjádření k PD pro stavební povolení bude doložena smlouva o budoucí smlouvě uzavřená mezi investorem stavby a obcí Dyje o předání stavby vodovodu do vlastnictví obce Dyje po jejím dokončení a uvedení do trvalého provozu. Pokud nebude k žádosti o vyjádření k PD pro stavební povolení tato smlouva doložena, požadujeme v projektové dokumentaci doplnit v nápojném místě vodoměrnou šachtu pro osazení fakturačního vodoměru a doložit dohodu o provozně souvisejících vodovodech.

Splašková kanalizace zůstane v majetku investora AVENTIN s.r.o., který si zajistí i provozování kanalizace.

V dalším stupni PD požadujeme upřesnit reálnou potřebu pitné vody. 

V nápojném místě bude na odbočce sekční uzávěr (šoupě), koncový hydrant bude umístěn ve vzdálenosti 4,0 metry za poslední vodovodní přípojkou. Vodovodní přípojky budou ukončeny ve vodoměrných šachtách. Vodoměry budou do vodoměrných šachet osazeny provozovatelem až po kolaudaci stavby vodovodu a jeho následném předání do majetku nebo hospodaření Svazku (DSO VAK Znojemsko).

Čerpací stanice musí být navržena dle standardů VAS, a.s. s 8 hod. havarijní akumulací. Součástí bude řídící systém, který bude napojený na dispečink VAS, a.s. divize Znojmo.

Před jednotlivými splaškovými kanalizačními přípojkami DY1-SP, DY2-SP, DY3-SP, DY4-SP, DY5-SP a DY6-SP budou vybudovány šachty pro odběr kontrolních vzorků v rámci kontroly vypouštěných splaškových vod do veřejné kanalizace. Kontrolní šachty (odběrná místa) musí být v případě potřeby přístupná vzorkařům VAS, a.s. Vypouštěné odpadní vody musí splňovat všeobecné limitní hodnoty znečištění dle kanalizačního řádu skupinové kanalizace města Znojmo.

Odpadní vody z odlučovačů ropných látek budou předávány oprávněné osobě. Smlouva s touto osobou (společností) bude předložena VAS, a.s. Zároveň vlastník stavby je povinen vést evidenci o vyvezených odpadních vodách z ORL a zajistit, aby odlučovače byly vždy funkční.

Požadujeme dodržet normu ČSN 73 6005 - Prostorové uspořádání sítí technického vybavení. Uspořádání sítí by mělo být následující z pohledu od nemovitostí: plyn, vodovod, kanalizace.

Dešťové vody nesmějí být zaústěny do splaškové kanalizace. 

Projektová dokumentace pro stavební povolení bude zpracována dle výše uvedených podmínek a v souladu se standardy VAS, a.s. divize Znojmo oprávněnou osobou s příslušnou autorizací a předložena k vyjádření VAS, a.s. divize Znojmo.

Do PD pro stavební povolení bude požadováno uvést jasnou specifikaci materiálu dle technických listů, které tvoří přílohu technických standardů VAS a specifikaci strojů a zařízení. Standardy a technické listy jsou uvedeny na https://vodarenska.cz/. 

Podmínky pro připojení na vodovod (v případě, že VAS, a.s. divize Znojmo bude provozovatel):

Vodovodní přípojka musí být vedena kolmo k vodovodnímu řadu v délce nejméně 1,5m a musí být vzdálená minimálně 4 m od koncového hydrantu.

Vodovodní přípojku je nutno ukládat do nezámrzné hloubky, optimální hloubka uložení je 1,2 m.

Před vlastním provedením vodovodní přípojky (osazení vodoměru) bude u VAS, a.s., zajištěna přihláška k odběru vody, jejíž součástí bude informativní list vlastnictví (LV) připojované nemovitosti, snímek katastrální mapy, výkres situace přípojky a uzemní souhlas. Pokud žadatel o přípojku není vlastníkem nemovitosti, doloží ručitelský závazek od vlastníka nemovitosti.

Bude provedeno zaměření skutečné trasy vodovodní přípojky od místa napojení na vodovod až k vodoměrné šachtě. V případě, že není přípojka zakončena VŠ, bude provedeno zaměření přípojky na veřejném prostranství.

Přípojka bude uložena v chráničce a opatřena identifikačním vodičem.

Vodoměrná šachta bude umístěna co nejblíže vodovodnímu řadu (viz § 17 odst. 1 z.č. 274/2001 Sb.), nejlépe na hranici pozemku, vodoměrná šachta musí být trvale veřejně přístupná pracovníkům VAS, a.s. divize Znojmo (ne za oplocením) a musí mít vnitřní rozměr min. 120x90cm nebo kruhová min průměr 1,0 m rozměr vstupního otvoru do šachty musí být min. 60x60cm.

Technické řešení vodoměrné šachty bude dle standardů VAS, a.s. divize Znojmo.

Vodovodní potrubí napojené na veřejný vodovod nesmí být propojeno s vodovodním potrubím užitkové a provozní vody ani s potrubím z jiného zdroje vody, který by mohl ohrozit jakost vody a provoz vodovodního systému – viz. § 15 vyhlášky 428/2001 Sb., kterou se provádí zákon č. 274/2001 Sb. o vodovodech a kanalizacích.

Podmínky pro připojení na splaškovou kanalizaci (v případě, že VAS, a.s. divize Znojmo bude provozovatel):

Před zahájením prací požádá zhotovitel o vytýčení kanalizace (p. Kišš 734 283 792, příp. Ing. Vavřina 739 342 100, Ing. Zezula 607 948 415).

Před vlastním provedením kanalizační přípojky bude u VAS, a.s. zajištěna přihláška k odvádění odpadních vod, jejíž součástí bude informativní list vlastnictví (LV) připojované nemovitosti, přehledná situace, snímek katastrální mapy, výkres situace přípojky a uzemní souhlas. Pokud žadatel o přípojku není vlastníkem nemovitosti, doloží ručitelský závazek od vlastníka nemovitosti.

Vlastní připojení na kanalizaci bude provedeno odbornou firmou, před započetím prací dodavatel kanalizační přípojky požádá provoz kanalizací VAS, a.s. divize Znojmo o odsouhlasení způsobu napojení přípojky (p. Kišš 734 283 792).

Do kanalizační přípojky nesmí být zapojen drtič kuchyňského odpadu.

Před zásypem rýhy budou pracovníci provozovatele přizváni ke kontrole správnosti uložení, provedení a napojení splaškové kanalizace, kontrolu provádí pracovník provozu kanalizací (p. Kišš 734 283 792).

Je bezpodmínečně nutné oddělit splaškové a dešťové vody přímo v nemovitostech.

Ostatní podmínky

V dané lokalitě se nachází vodovod ve správě VAS, a.s. divize Znojmo, před zahájením stavebních prací požádá zhotovitel o vytyčení vodovodu a vodovodních přípojek (p. Šalomon nebo p. Kalous 724 893 572) a kontrolu funkčnosti a ovladatelnosti armatur dotčených stavbou (Ing. Lušovský 607 237 528).

Výstavbou a provozem výše uvedené stavby nesmí být ovlivněn provoz vodovodních řadů a vodovodních přípojek. Zhotovitel je povinen řádně zabezpečit odkryté zařízení proti jeho poškození. Každé poškození těchto sítí je nutné neprodleně nahlásit provozovateli (Ing. Lušovský 607 273 528). Zároveň nesmí být během stavby omezen přístup těžké čistící techniky k provozovaným zařízením pro případ havárií.

Při souběhu a křížení s ostatními inženýrskými sítěmi požadujeme dodržet normu ČSN 73 6005 – Prostorové uspořádání sítí technického vybavení. Uspořádání sítí by mělo být následující z pohledu od nemovitosti: plyn, vodovod, kanalizace.

Sloupy nového elektrického vedení nebo veřejného osvětlení (včetně základů) musí být umístěny mimo ochranné pásmo vodovodních a kanalizačních řadů - tzn. 1,5 metrů od vnějšího líce potrubí! 

V místech křížení kabelů s vodovodními řady a vodovodními přípojkami bude kabel uložen do betonových žlabů (s přesahem 1 m na každou stranu) a nad tento kabel bude uložena ve výšce 30 cm identifikační fólie patřičné barvy. 

Upozorňujeme, že zařízení v naší správě jsou chráněna ochranným pásmem dle zákona č. 274/2001 Sb., proto budou pracovníci, kteří budou stavební práce provádět, seznámeni s polohou zařízení v naší správě a upozorněni, aby v ochranném pásmu dbali nejvyšší opatrnosti, nepoužívali nevhodného nářadí a 1 m před a 1 m za osou vytýčeného zařízení těžili zeminu ručně, bez použití pneumatických, elektrických, bateriových a motorových nářadí tak, aby nedošlo k poškození vodovodu.

Před zásypem nově položeného potrubí v místě křížení nebo souběhu s vodovodem, vodovodními přípojkami, kanalizací a kanalizačními přípojkami a v případě obnaženého či poškozeného potrubí budou pracovníci provozu vodovodu (Ing. Lušovský 607 273 528) přizváni ke kontrole zařízení v naší správě a povolení zásypu. Splnění výše uvedených podmínek bude odsouhlaseno pracovníky VAS, a.s. divize Znojmo zápisem do stavebního deníku.

Jakákoliv změna oproti schválené PD bude písemně odsouhlasena zástupci provozu kanalizací a vodovodů.

Ke kolaudaci stavby bude předloženo souhlasné stanovisko provozovatele vodovodu a kanalizace VAS, a.s. divize Znojmo.

Při pokládce IS je nutné provádět geodetické zaměření a toto pak následně předat na VAS, a.s., divizi Znojmo, (fiala@vaszn.cz). V případě nedodržení této podmínky neneseme zodpovědnost za případné poškození IS při výkopových pracích na havárii vodovodu nebo kanalizaci. 

Lože zařízení je nutno uvést do původního stavu. 

Při realizaci nutno dodržet standardy VAS, a.s. divize Znojmo.

Po ukončení výstavby je nutné kontaktovat zástupce provozovatele vodovodu (Ing. Lušovský 607 273 528) a provést kontrolu ovladatelnosti armatur a osazení poklopů vodovodních armatur včetně ovladatelnosti identifikačního vodiče. Armatury, které budou v průběhu stavby poškozeny, budou dodavatelem stavby opraveny na jeho náklady (proto doporučujeme provést kontrolu ovladatelnosti a funkčnosti vodovodních armatur před pokládkou finálních vrstev zpevněných ploch). O provedené kontrole funkčnosti a ovladatelnosti armatur a správném osazení poklopů vodovodních armatur bude vydán provozovatelem vodovodní sítě protokol ke kolaudaci stavby.

V případě změny nivelety terénu oproti stávajícímu stavu je nutná úprava zemních zákopových souprav u vodovodních armatur a výšky hydrantů, tzn. všechny poklopy vodovodních armatur, budou zvednuty do nové nivelety komunikace! Dodavatel a investor stavby musí s tímto počítat a tyto úpravy půjdou na jeho náklady. 

V případě snižování terénu nad vodovodními řady a přípojkami je nutné zachovat krytí vodovodu a přípojek nejméně 1,2 metrů. V jiném případě bude nutné tyto sítě přeložit na náklady investora a uložit tak, aby nedošlo k zamrzání potrubí.

Toto stanovisko platí jen pro dokumentaci ověřenou VAS, a.s. divize Znojmo a pro rozsah prací v ní uvedených. Nedílnou součástí tohoto stanoviska je potvrzená situace stavby.

Doba platnosti tohoto stanoviska je 1 rok ode dne vydání.

Toto je společné stanovisko provozovatele VAS, a.s. divize Znojmo a majitele inženýrských sítí - DSO VAK ZNOJEMSKO.

CETIN a.s. ze dne 11.07.2023 č.j. 170426/23 + vyjádření email ze dne 24.10.2023 (Petr Sobotka)

(II) Společnost CETIN a.s. za podmínky splnění bodu (III) tohoto Vyjádření souhlasí, aby

Stavebník a/nebo Žadatel, je-li Stavebníkem v Zájmovém území vyznačeném v Žádosti, provedl

Stavbu a/nebo činnosti povolené příslušným správním rozhodnutím vydaným dle Stavebního

zákona;

(III) Stavebník a/nebo Žadatel, je-li Stavebníkem, je povinen

(i) dodržet tyto níže uvedené podmínky, které byly stanovené POS, tak jak je tento označen ve

Všeobecných podmínkách ochrany SEK

• (žádné specifické podmínky nebyly uvedeny); a

(ii) řídit se Všeobecnými podmínkami ochrany SEK, které jsou nedílnou součástí Vyjádření;

(IV) Pro případ, že bude nezbytné přeložení SEK, zajistí vždy takové přeložení SEK její vlastník,

společnost CETIN a.s. Stavebník, který vyvolal překládku SEK je dle ustanovení § 104 odst. 17

Zákona o elektronických komunikacích povinen uhradit společnosti CETIN a.s. veškeré náklady

na nezbytné úpravy dotčeného úseku SEK, a to na úrovni stávajícího technického řešení;

CETIN a.s., Českomoravská 2510/19, Libeň, 190 00 Praha 9, Czech Republic, www.cetin.cz
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zapsaná v Obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 20623, IČ: 04084063, DIČ CZ04084063

Číslo jednací: 170426/23 Číslo žádosti: 0123 317 361

(V) Pro účely přeložení SEK dle bodu (IV) tohoto Vyjádření je Stavebník povinen uzavřít se

společností CETIN a.s. Smlouvu o realizaci překládky SEK.

Vyjádření je platné pouze pro Zájmové území určené a vyznačené Žadatelem, jakož i pro Důvod

Vyjádření stanovený a určený Žadatelem v Žádosti.

Vyjádření pozbývá platnosti i) v Den konce platnosti Vyjádření, ii) změnou rozsahu Zájmového území či

změnou Důvodu Vyjádření uvedeného v Žádosti a/nebo iii) jakýmkoliv porušením kterékoliv povinnosti

stanovené Všeobecnými podmínkami ochrany SEK, to vše v závislosti na tom, která ze skutečností

rozhodná pro pozbytí platnosti Vyjádření nastane nejdříve.

Petr Sobotka - vyjádření email ze dne 24.10.2023

Specialista správy a ochrany sítě

mobil:  +420 606 717 056

e-mail: petr.sobotka@cetin.cz
Překládka SEK Cetin  dle proj .  dokumentace viz.  níže uvedeného  vyjádření  není  nutna a to  z důvodu jdoucí  SEK Cetin  z p.č. 1950 do p. č. 610 . Dále jdoucí  kabel  je zrušený .

EG.D, a.s. ze dne 12.06.2023 zn.č. M40715-26251909

Toto vyjádření slouží pro informaci o stávajícím elektrickém zařízení distribuční soustavy, vlastněném a  provozovaném společností EG.D, a.s., a není vyjádřením pro územní a stavební řízení.

V zájmovém území výše uvedené stavby se nachází:

Nadzemní vedení VN

Distribuční trafostanice VN/NN

Podzemní vedení NN

Nadzemní vedení NN

Ke stavbě a činnosti v ochranných pásmech zařízení distribuční soustavy je investor povinen zajistit si písemný souhlas ve smyslu § 46 odst. 11 zákona č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a výkonu státní správy v energetických odvětvích, v platném znění. Souhlas se stavbou a činností v ochranném pásmu zařízení distribuční soustavy uděluje EG.D, a.s. (dále jen EGD). S podáním žádosti o souhlas, prosím, předložte projektovou dokumentaci stavby s podrobným zákresem a okótováním umístění stavby v ochranném pásmu. Žádost můžete podat elektronicky na www.egd.cz - Souhlas s činností a stavbou v ochranném pásmu. Kontakty na správce zařízení jsou uvedeny v závěru tohoto vyjádření. Dovolte, abychom Vás upozornili, že při provádění zemních nebo jiných prací, které mohou ohrozit předmětné distribuční a sdělovací zařízení, jste povinni dle zákona č. 309/2006 Sb. a nařízení vlády č. 591/2006 Sb. učinit veškerá opatření, aby nedošlo ke škodám na výše uvedeném zařízení, Číslo žádosti: 26251909 na majetku nebo na zdraví osob elektrickým proudem, zejména tím, že zajistíte:

1. Objednání přesného vytyčení distribuční sítě (trasy kabelu) v terénu, a to nejméně 14 dnů před  zahájením prací v blízkosti podzemního kabelového vedení. V případě, že nebude možné trasu kabelu bezpečně určit pomocí vytyčovacího zařízení, je investor zemních prací povinen pro jednoznačné  stanovení jeho polohy provést na určených místech a v nezbytném rozsahu ruční odkrytí kabelu podle pokynů zaměstnanců EGD. Vytyčení kabelů VN, NN zajistí Lubomír Pavlíček, tel.: 51536-4740, mail: lubomir.pavlicek@egd.cz 

2. Provádění zemních prací v ochranném pásmu kabelového vedení výhradně klasickým ručním nářadím bez použití jakýchkoli mechanismů s nejvyšší opatrností, nebude-li provozovatelem zařízení stanoveno jinak.

3. Výkopové práce v blízkosti nadzemního vedení budou prováděny tak, aby nedošlo k narušení stability podpěrných bodů a uzemňovací soustavy nebo nebyl jinak ohrožen provoz zařízení a bezpečnost osob. Zároveň požadujeme dodržovat platná ustanovení norem ČSN EN 50 110-1 a PNE 33 3302, zvláště pak  minimální dovolené vzdálenosti od vedení: Minimální dovolené vzdálenosti Holé vodiče Izolované vodiče

Nad budovami

Nad neschůdnými částmi (sklon vetší než 15°), vzdorující ohni 0,5 m 0,3 m. Nad schůdnými částmi (sklon menší nebo roven 15°), vzdorující ohni 4 m 3 m

Na budovách

K budovám a jejich částem nebo vybavením 0,2 m 0,1 m

Kolem zedních oken

Před oknem (pouze stávající vedení) 2 m 1 m, Nad oknem 0,2 m 0,1 m, Vedle okna 0,5 m 0,5 m, Pod oknem 1 m 1 m

Kolem střešních oken

Před oknem 3 m 2 m, Nad oknem 1 m 1 m, Číslo žádosti: 26251909, Vedle okna 1 m 1 m, Pod oknem 1 m 1 m

4. Při provádění stavebních prací nesmí dojít k poškození a znepřístupnění zařízení distribuční soustavy.

5. Ohlášení jakéhokoliv poškození distribučního a sdělovacího zařízení na telefonním čísle Nonstop linky EGD 800 22 55 77.

Kontakty správců zařízení:

VN+NN:

Regionální správa, Jiří Řepa, tel.: 51536-4755, mail: jiri.repa@egd.cz

Vyjádření má platnost do 12.06.2025.

Upozorňujeme Vás na možnou polohovou odchylku vedení v přiložené

situaci s informativním zákresem sítí.

Do přiložené a námi orazítkované situace jsme informativně zakreslili:

- červeně plně podzemní vedení VN

- červeně čárkovaně nadzemní vedení VN

- zeleně plně podzemní vedení NN

- zeleně čárkovaně nadzemní vedení NN

- polygon s černým obrysem podzemní chránička

- fialově plně zrušené podzemní vedení

Při vytyčení trasy zařízení i ke kontrole před záhozem a ke všem

dalším, souvisejícím jednáním předložte, prosím, toto vyjádření.
EG.D, a.s. ze dne 29.08.2023 zn.č. P6546-27099806 

Souhlas.me s provedením akce v ochranném pásmu zařízení distribuční soustavy při splnění těchto podmínek:

1. Výstavba průmyslového parku vyvol. přeložku nadzemního veden. VN, stavební práce musí být koordinovány tak, aby se přeložka mohla bezpečně realizovat.

2. V ochrann.ch pásmech (dále jen OP) zařízení distribuční. soustavy budou při realizaci stavby/činnosti dle uděleného souhlasu dodrženy podmínky dle § 46 odst. 8 zákona c. 458/2000 Sb., v platném znění, kde se konstatuje, že v OP těchto zařazení je zak.z.no pod písmeny:

c) provádět činnosti, které by mohly ohrozit spolehlivost a bezpečnost provozu těchto zařazení nebo hrozit život, zdraví či majetek osob

d) provádět činnosti, které by znemožňovaly nebo podstatně znesnadňovaly přístup k těmto zarozením.

3. Zakreslení trasy nadzemního i podzemního veden., vyskytujícího se v zájmovém území, do všech vyhotovení prováděcí dokumentace a jeho vyznačení dobré viditelným způsobem pr.mo v terénu. Jedná se zejména EG.D, a.s., Správa sítě střed, Rooseveltova 3628/8a, 669 02 Znojmo, www.egd.cz, Pavel Sova, T +420-51536-4758, pavel.sova@egd.cz, Naše značka, P6546–27099806 Sídlo společnosti: Lidická  873/36, Černá Pole, 602 00 Brno, Společnost je zapsána v Obchodním rejstříku vedeném Krajským  soudem v Brně, v oddílu B, vložce 8477, IČ 280 85 400 DIČ: CZ28085400 Číslo žádosti: 27099806 2 / 3

o  místa křížení či souběhu trasy veden. s trasou pohybu mechanizace, s trasou vedení výkopu a podobně tak, aby pracující na staveništi byli o hranicích ochranného pásma trvale informováni. 

4. Objednání přesného vytýčení distribuční sítě (trasy kabelu) v terénu, a to nejméně 14 dnu před zahojením prací. v blízkosti podzemního kabelového vedení. V případě, že nebude možné trasu kabelu bezpečně určit pomocí vytyčovacího zařízení, je investor zemních prací povinen pro jednoznačně stanovení jeho polohy provést na určených místech a v nezbytném rozsahu ruční odkrytí kabelu podle pokynu technika EG.D, a.s. (dále jen EGD). Vytýčení kabelu VN, NN zajistí Lubomír Pavlíčk, tel.: 51536- 4740, mail: lubomir.pavlicek@egd.cz.

5. Provádění zemních prací v ochranném pásmu kabelového vedení výhradně klasickým ručním nářadím bez použit. jakýchkoli mechanismu s nejvyšší opatrností, nebude-li provozovatelem zařízení stanoveno  jinak.

6. Vhodné zabezpečení. obnaženého kabelu (podložen., vyvěšení, ...),aby nedošlo k jeho poškození poruchou nebo nepovolanou osobou a označení výstražnými tabulkami bude provedeno podle pokynu technika EGD. Další. podmínky pro zabezpečení našeho zařízení si vyhrazujeme při vytýčení nebo po jeho odkrytí.

7. Vyřešení způsobu proveden. souběhu a křížení výše zmíněné akce s rozvodným zarozením musí odpovídat příslušným ČSN.

8. Přizvání technika EGD ke kontrole křižovatek a souběhu před záhozem výkopu. O kontrole bude proveden zápis do montážního nebo stavebního deníku. Při nedodržení této podmínky budou poruchy, vzniklé na zařazení, odstraňovány na náklady investora stavby.

9. Po dokončení musí stavba z pohledu ochrany před provozními a poruchovými vlivy distribuční soustavy odpovídat příslušným normám, zejména PNE 33 3301, PNE 33 3302, PNE 34 1050, CSN EN 50 341-1, PNE 33 0000-1, CSN EN 50 522, CSN EN 61 936-1, CSN 73 6005.

10. Po dokončení stavby připomínáme, že v OP distribučního zařazení je dále zakázáno:

a) zřizovat bez souhlasu vlastníka těchto zařazení stavby či umisťovat konstrukce a jiná podobná zařízení, jakož i uskladňovat hořlavé a výbušné látky
b) provádět bez souhlasu jeho vlastníka zemní. práce
c) u nadzemního veden. nechávat růst porosty nad výšku 3 m

d) u podzemního veden. vysazovat trvalé porosty a přejíždět vedení mechanizmy o celkové hmotnosti nad 6 t.

11. V projektové dokumentaci a při stavbě budou respektovány podmínky uvedené ve vyjádření č. 26251909, s platnost. do 12.06.2025, o existenci zařazení distribuční. soustavy ve vlastnictví a provozováno EGD a podmínkách práce v jeho blízkosti.

12. Veškeré stavební činnost v OP distribučního a sdělovacího zařazení číslo žádosti: 27099806 3 / 3

bude před jejím zahojením konzultována s příslušným správcem zařazení (kontakty na správce zařazení jsou uvedeny v závěru tohoto vyjádření), které stanoví bezpečnostní opatření pro práce v OP příslušného
rozvodného zařazení dle platné ČSN EN 50 110-1.

13. Veškeré práce s mechanizací., jejichž části se za provozu mohou přiblížit k vodičům v OP nadzemního veden. 22 kV a výkopové práce v OP podzemního veden. 22 kV, je nutno provádět za beznapěťového stavu

veden. a vypnut. objednejte nejméně 25 kalend.rn.ch dnu předem. Práce s mechanizací v OP veden. 110 kV je nutno provádět za beznapěťového stavu veden. a vypnut. objednejte nejpozději do 10. dne předchozího měsíce.

14. Dovolujeme si také upozornit, že investor stavby hrad. náklady na dodatečné opravy stávajícího zařízení distribuční soustavy, které jsou vyvolané stavbou. Jedná se např. o ochranu podzemního vedení
přiloženém dodatečné chráničky v místě vjezdu apod.

Kontakty správců zařazení:

Správce VN, NN, Jiří Řepa, tel.: 51536-4755, mail: jiri.repa@egd.cz. V případě nedodržení podmínek, stanoven.ch v tomto vyjádření, nedodržen. vzdálenosti a dalš.ch ustanoven. souvisej.c.ch norem a právních předpisů, v platném znění., nesouhlasíme po ukončení stavby s její kolaudací.
4. Investor dodrží podmínky vyplývající z vyjádření / závazných stanovisek:

Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, příspěvková organizace kraje v zastoupení Správa a údržba silnic JmK ze dne 28.11.2023 pod zn.č. 28153/2023:

Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, příspěvková organizace kraje – (dále jen SÚS JMK), oblast Západ obdržela dne 22.11.2023 Vaši žádost o vyjádření na výše uvedenou akci.

SÚS JMK je na základě Zřizovací listiny příspěvkové organizace Jihomoravského kraje (č. j.: 427/09/Z 8 ze dne 17.9.2009), mimo jiné, oprávněna hospodařit se svěřeným majetkem, zřizovatele zastupovat a jednat jeho jménem v řízení správních.

K tomuto sdělujeme následující: 

Dle předložené PD je jedná se o umístění 6 průmyslových hal, včetně potřebné technické infrastruktury a navazujících komunikací. Touto stavbou budeme dotčeni na pozemcích JMK p.č. 1953 (ost.plocha, silnice, LV 10) a p.č. 1954/1 (ost.plocha, silnice, LV 10) obě v k.ú. Dyje, na silnici II/408 (Brandlín-Jemnice-Hodonice-Hevlín) v km 72,380-72,730 a to rozšířením (vložením) odbočovacího pruhu, komunikačním napojením, umístěním IS a autobusového zálivu s nástupištěm.

Komunikační napojení v km 72,550 po levé straně staničení je navrženo v šíři v místě napojení 45,0 m a bude sloužit jako neveřejný příjezd ke skladovací hale. V místě napojení na krajskou komunikaci se nachází odvodňovací příkop, proto bude sjezd zatrubněn železobetonovým potrubím min. DN 600 v délce 40,0 m se dvěma revizními šachtami. Čela jsou navržena šikmá z kamenného zdiva. Dešťová voda bude z povrchu sjezdu odtékat na pozemek investora. V místě napojení požadujeme proříznout spáru a zalít modifikovanou zálivkou. 

Dále v km 72,400 po levé straně staničení bude umístěn autobusový záliv. V případě, že bude z žulových kostek, kostky požadujeme umístit do betonového lože na železobetonové desce (2x síť) a zaspárovat speciální spárovací hmotou.

Pro zajištění bezpečného odbočení ze silnice II/408 je navrženo rozšíření (vložení) levého odbočovacího pruhu v km staničení 65,850-65,905 o šířce 3,0 m. Pro toto rozšíření požadujeme následující konstrukci : 

Asfaltový beton pro obrusné vrstvy            ACO 11+ PmB 45/80-65          40mm

Postřik spojovací emulzní modifikovaný    PS-EP  C60BP4                           0,35 kg/m2

Asfaltový beton pro ložní vrstvy                      ACL 22+ PmB 25/55-60                 70mm

     Postřik spojovací emulzní modifikovaný         PS-EP  C60BP4                                0,35 kg/m2

     Asfaltový beton pro podkladní vrstvy              ACP 22+ 50/70                                60mm

     Postřik infiltrační emulzí modifikovaný           PI-EP C60BP4                                  0,6kg/m2

     Směs stmelená cementem                                SC C5/6                                             220mm 

     Štěrkodrť  0/32                                                    ŠD                                                    min. 150mm

     Konstrukce celkem                                                                                                      min. 540 mm 

Vodorovné dopravní značení požadujeme v plastové úpravě.

V případě stavebních objektů, které se stanou součástí krajských silnic (rozšíření krajské komunikace) včetně pozemků nacházejících se nyní ve vlastnictví třetích osob je nutno uzavřít „Smlouvu o budoucí smlouvě darovací“ na bezúplatný převod všech součástí krajských silnic, včetně pozemků do majetku Jihomoravského kraje. Co se týče dotčení pozemku JMK je třeba podat žádost o uzavření smlouvy o právu provést stavbu, obě žádosti prostřednictvím naší organizace. Součástí žádosti bude záborový list, včetně situace v KN s vyznačením všech druhů záborů. Tyto smlouvy budou předloženy podepsané před zahájením územního řízení.
Dále dojde k prodloužení vodovodního, kanalizačního a plynového řadu. Zásah u vodovodního řadu v km 72,370  a plynové řadu v km 72,505 bude proveden bezvýkopovou technologií-horizontálním vrtáním, v případě vhodných geologických podmínek – protlakem. Potrubí požadujeme uložit do chráničky a to v min. hloubce 1,5 m pod niveletu vozovky, nebo v hloubce uložení stávajících řadů. Křížení bude vedeno kolmo k ose silnice. Povrch vozovky nebude dotčen. Startovací a cílové jámy budou umístěny mimo pozemky JMK.

Zásah u prodloužení kanalizačního řadu v km 72,500 požadujeme provést taktéž bezvýkopovou technologií-horizontálním vrtáním, v případě vhodných geologických podmínek – protlakem. Potrubí požadujeme uložit v min. hloubce 1,5 m pod niveletu vozovky. Materiál pro splaškovou kanalizaci nutno použít s min. tuhostí SN 12.  Povrch vozovky nebude dotčen. Startovací a cílová jáma bude umístěna mimo pozemky JMK. 

Vzhledem k tomu, že dojde k trvalému uložení inženýrských sítí (dále IS) do pozemků ve vlastnictví Jihomoravského kraje, je třeba k těmto IS zřídit věcné břemeno se zápisem do katastru nemovitostí. Smlouva o zřízení věcného břemene bude uzavřena s vlastníkem pozemků Jihomoravským krajem, na základě uzavřené smlouvy o budoucí smlouvě o zřízení věcného břemene prostřednictvím SÚS JMK, (formulář žádosti ke stažení na stránkách www.susjmk.cz). Smlouva o budoucí smlouvě o zřízení věcného břemene bude uzavřena před podáním žádosti o vydání územního rozhodnutí/souhlasu.

Výše uvedená stavba se nedotýká našich již zahájených nebo dokončených staveb v souvislosti s probíhající zárukou stavby. 

O zahájení stavebních prací bude nejméně 3 dny předem informována Dagmar Novotná (tel.734 892 190, e-mail: dagmar.novotna@susjmk.cz), silniční inspektor. 

Uvedená stavba podléhá povolení zvláštního užívání silničního tělesa ve smyslu silničního zákona 13/97 Sb., o pozemních komunikacích. Povolení vydává příslušný silniční správní úřad. 

Dotčený úsek silnice a příslušné pozemky budou před zahájením stavby a po jejím dokončení protokolárně předány. Předávací protokoly sepíše zástupce SÚS JMK s investorem stavby, příp.se zástupcem prováděcí firmy. SÚS JMK je oprávněna požadovat kdykoli přístup k předanému úseku silnice za účelem kontroly prováděných prací na stavbě. Do protokolu o předání úseku silnice po ukončení zvláštního užívání se uvede záruční doba a datum jejího ukončení, kdy zhotovitel zodpovídá za opravy veškerých vad, které popřípadě vzniknou po ukončení stavby. 

Realizace stavby naruší silniční provoz, proto zhotovitel stavby zajistí u specializované firmy přechodné dopravní značení dle „Stanovení přechodného dopravního značení“ vydaného silničním správním úřadem na základě vyjádření Policie ČR DI a SÚS JMK.

Jakékoliv poškození tělesa silnice vč. dopravního značení, silničních vpustí a silničních příkopů v důsledku provádění výše uvedené stavby je povinen opravit zhotovitel na svůj náklad, a to bez odkladného účinku.   

V průběhu stavby nesmí být ohrožena bezpečnost silničního provozu, výkopek ani jiný stavební materiál nesmí být ukládán do komunikace a nesmí dojít ke znečištění silnice, případně uličních vpustí v souvislosti s touto stavbou.

Toto vyjádření platí jeden rok ode dne vystavení, bude součástí dokumentace stavby a zhotovitel stavby bude s jeho obsahem prokazatelně seznámen. 

Ředitelství silnic a dálnic ČR ze dne 07.11.2023 č.j. RSD-139352/2023-2:

Záměrem investora stavby je vybudování novostavby komerční zóny s 6 výrobně-logisticko-obchod-ními halami, páteřní areálovou komunikací s technickou infrastrukturou, doplňkovými stavbami (spínací stanice, trafostanice, strojovna a nádrž požární vody, vrátnice, přístřešky na kola, zastávka). Stavba „Průmyslový park Aventin, Dyje“ se nachází v lokalitě „U křižovatky“, u silnice II/408 Dačice – Dyje – Hevlín a I/53 Znojmo – Pohořelice v prostoru bývalé cihelny, v katastrálním území Dyje, v úseku mezi silnicí I. třídy č. 53 Znojmo – Pohořelice a obcí Dyje. Dešťové vody budou retenovány a vsakovány v areálu průmyslového parku. Navržené haly jsou jednopodlažní, uvnitř hal jsou navrženy dvoupodlažní administrativně-sanitární vestavby. Areál bude napojen na veřejné sítě: vodovod, splaškovou kanaliza-ci, plynovod, elektřinu a telekomunikace. 

Areál bude dopravně napojen na stávající silnici II/408 pomocí nově navržené stykové křižovatky. Silnice bude v místě nové křižovatky rozšířena a doplněna o levý odbočovací pruh ve směru do navržené průmyslové zóny. Dopravu materiálu a zboží bude zajišťovat nejvýše 50 dodávek a lehkých nákladních automobilů a 100 těžkých nákladních automobilů denně. V rámci stavby je navrženo celkem 226 parkovacích stání. 

Stupeň a zpracovatel: DÚR, 07/2023, Hlavní projektant: Ing. Karel Smejkal, autorizace ČKAIT č. 1004914, obor IP00. 
Investorem akce je AVENTIN, spol. s r.o., Pontassievská 918/1, 669 02 Znojmo. 

Ředitelství silnic a dálnic se v minulosti (5.6.2019 pod zn. 12P/14.3./19-22200) souhlasně vyjádřilo k projektové dokumentaci pro územní řízení ke stavbě „Technopark Thaya“, která řešila návrh vybu-dování novostavby komerční zóny ve stejném zájmovém území. Územní rozhodnutí na stavbu však doposud vydáno nebylo. 

Nyní došlo k přepracování dokumentace stavby, která spočívá ve změně dopravní infrastruktury. Napojení nového areálu na stávající komunikaci II/408 nebude realizováno pomocí okružní křižovatky, ale pomocí stykové křižovatky. Podstatná část projektu zůstala zachována. Umístění jednotlivých halových objektů zůstalo zachováno a technická infrastruktura je beze změny. Dále byl změněn název stavby a došlo ke změně investora (původně byla stavebníkem společnost IMA Logistik, s.r.o., Kotkova 639/7, 669 02 Znojmo). 

Dotčená plocha areálu technoparku je v územním plánu vedena jako návrhová stavební, funkční typ W – Plochy komerční vybavenosti a Ds1 – Plochy dopravní infrastruktury. Haly ani zpevněné plochy nezasahují do silničního ochranného pásma silnice I. třídy č. 53 Znojmo – Pohořelice, které dle § 30, odst. 2b) „Zákona o pozemních komunikacích“ č. 13/1997 Sb., sahá do vzdálenosti 50 m od osy vozovky silnice I. třídy. Stránka 2 z 2 Čerčanská 12 140 00 Praha 4 Závod Brno Šumavská 524/31 Brno, 602 00 tel.: +420 954 901 111 IČO: 65993390 DIČ: CZ65993390 

ŘSD ČR, Závod Brno dále sděluje, že předložený záměr se nachází v zájmovém území připravova-né stavby „I/38 Znojmo obchvat III“ (v prostoru budoucí MUK Dyjská). Dle předložené projektové dokumentace ve stupni DÚR umístění záměru není v kolizi s plochami trvalého ani dočasného záboru uvedené silniční stavby. Obě stavby byly vzájemně koordinovány a pro účely vyjádření k projektové dokumentaci DÚR nejsou ze strany Úseku přípravy silnic žádné připomínky. 

Investorem silniční stavby „I/38 Znojmo obchvat III“ je Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56, 145 05 Praha 4 a stavbu zajišťuje: Závod Brno, Šumavská 31, 602 00 Brno. Zahájení silniční stavby „I/38 Znojmo obchvat III“ se předpokládá v roce 2027, realizace předmětné stavby v roce 2022 je tedy možná. 

ŘSD ČR, Závod Brno jako majetkový správce silnice I/53 a majetkový správce pozemku parc. č. 1749 v k.ú. Dobšice u Znojma souhlasí s umístěním výše popsané stavby „Průmyslový park Aventin, Dyje“ dle předložené projektové dokumentace a souhlasí s vydáním územního rozhodnutí. 

Po získání územního rozhodnutí požadujeme předložit další stupeň projektové dokumentace (DSP) k vyjádření a stanovení podrobných realizačních podmínek stavby a stanovení případných podmínek časové a věcné koordinace s přípravou či realizací výše uvedených silničních staveb. 

Váš záměr předložte k vyjádření také příslušnému majetkovému správci silnice II/408, kterým je Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, Oblast Jih, Lidická 3446/132A, 690 03 Břeclav. 

Toto vyjádření má platnost 2 roky, tj. do 6.11.2025.
Povodí Moravy. s.p. ze dne 18.09.2023 zn.č. PM-39541/2023/5203/Ji a ze dne 17.04.2019 zn.č. PM-11038/2019/5203/Pav:

PM-11038/2019/5203/Pav

Charakteristika akce

Dne 1.3.2019 nám byla předložena žádost spolu s projektovou dokumentací zpracovanou za účelem vydání územního rozhodnutí k záměru „Technopark Thaya Dyje, 669 02“, parc. č. 1933, 1934, 1935, 1936, 1937, 1938, 1948, 1947/1, 1946/1, 1954/1, 1962/3, … k.ú. Dyje. 
Předložená PD řeší umístění šesti průmyslových hal – výrobně-logisticko-obchodních včetně potřebné technické infrastruktury a navazujících komunikací. 

Vodovod pro přepravovanou výstavbu bude napojen na stávající veřejný vodovodní řad DN 200 z litinových trub, vedený v komunikaci Suchohrdly – Tasovice. Tento vodovod je ve správě VAS, divize Znojmo. 

V areálu je navržen oddílný kanalizační systém. 

Splaškové OV z připravované výstavby budou napojeny do stávající veřejné splaškové kanalizace DN 300, vedené podél komunikace Suchohrdly – Tasovice. Tato kanalizace je rovněž ve správě VAS, divize Znojmo. 

Splaškové OV budou gravitačně vedeny areálem k čerpací stanici splaškových vod, která bude umístěna v ploše areálu. Před touto stanicí (ČS) bude provedena trubní akumulace splaškových vod pro případ, že dojde k poruše této ČS. Z této ČS bude vyvedeno výtlačné potrubí, které bude křižovat komunikaci Suchohrdly-Tasovice a bude ukončeno ve vstupní koncové kanalizační šachtě, ze které budou splaškové OV gravitačně natékat do dna stávající kanalizace. 

Veškeré dešťové vody z navrhované zástavby budou likvidovány vsakem. Dešťové vody ze střech budou svedeny dešťovou kanalizací do vsakovacích boxů. Srážkové vody z komunikací, parkovišť a z ostatních zpevněných ploch (s možnou kontaminací ropnými látkami) budou svedeny přes ORL rovněž 
do vsakovacího zařízení. 

Stavba se nachází ve vodním útvaru (VÚ): „Jevišovka od toku Ctidružický potok po ústí do Dyje“, ID VÚ: DYJ_0270. 

Stanovisko správce povodí: 

Na základě ustanovení § 54 odst. 4 zákona 254/2001 Sb. o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon) vydává Povodí Moravy, s. p., jako správce povodí následující

s t a n o v i s k o :

a) Z hlediska zájmů daných platným Národním plánem povodí Dunaje a Plánem dílčího povodí Dyje (ustanovení § 24 až § 26 vodního zákona) je uvedený záměr možný, protože lze předpokládat, že záměrem nedojde ke zhoršení chemického stavu a ekologického stavu/potenciálu dotčených útvarů povrchových vod a chemického stavu a kvantitativního stavu útvarů podzemních vod, a že nebude znemožněno dosažení jejich dobrého stavu/potenciálu.

Toto hodnocení vychází z posouzení souladu daného záměru s výše uvedenými platnými dokumenty.

Předpokládáme, že uvedený záměr vzhledem ke svému charakteru, velikosti a dopadu nebude mít vliv 
na stav vodního útvaru.

b) Z hlediska dalších zájmů chráněných zákonem č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů, souhlasíme s umístěním uvedeného záměru. 
Upozorňujeme: 

Předmětnou výstavbu a napojení splaškových OV na veřejnou kanalizaci zakončenou ČOV, je nutné projednat a odsouhlasit s příslušným správcem kanalizace, případně ČOV. Napojení splaškových OV 
na veřejnou kanalizační síť je možné za předpokladu, že stávající kanalizace a především ČOV je dostatečně kapacitní. 

Doba platnosti tohoto stanoviska je 2 roky, nebude - li využito pro vydání platného rozhodnutí nebo opatření vodoprávního nebo jiného správního úřadu.

PM-39541/2023/5203/Ji

Charakteristika akce

Dne 23.8.2023 nám byla předložena žádost spolu s projektovou dokumentací zpracovanou za účelem vydání územního rozhodnutí k záměru „Průmyslový park AVENTIN“, parc. č. 1933, 1934, 1935, 1936, 1937, 1938, 1948, 1947/1, 1946/1, 1954/1, 1962/3, … k.ú. Dyje. K předmětnému záměru bylo vydáno stanovisko č.j. PM-11038/2019/5203/Pav ze dne 17.4.2019.

Předložená PD řeší umístění šesti průmyslových hal – výrobně-logisticko-obchodních včetně potřebné technické infrastruktury a navazujících komunikací. 

Nově dochází ke změně investora a změně názvu stavby (původní název: „Technopark Thaya Dyje, 669 02“), obsah a rozsah stavby zůstal zachován.

Stavba se nachází ve vodním útvaru (VÚ): „Jevišovka od toku Ctidružický potok po ústí do Dyje“,
ID VÚ: DYJ_0270. 

Název ÚPZV: „Dyjsko-svratecký úval“, ID ÚPZV: 22410.

Stanovisko správce povodí: 

Na základě ustanovení § 54 odst. 4 zákona 254/2001 Sb. o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon) vydává Povodí Moravy, s. p., jako správce povodí následující

s t a n o v i s k o :

a) Z hlediska zájmů daných platným Národním plánem povodí Dunaje a Plánem dílčího povodí Dyje (ustanovení § 24 až § 26 vodního zákona) je uvedený záměr možný, protože lze předpokládat, že záměrem nedojde ke zhoršení chemického stavu a ekologického stavu/potenciálu dotčených útvarů povrchových vod a chemického stavu a kvantitativního stavu útvarů podzemních vod, a že nebude znemožněno dosažení jejich dobrého stavu/potenciálu.

Toto hodnocení vychází z posouzení souladu daného záměru s výše uvedenými platnými dokumenty.

Předpokládáme, že uvedený záměr vzhledem ke svému charakteru, velikosti a dopadu nebude mít vliv 
na stav vodního útvaru.

b) Z hlediska dalších zájmů chráněných zákonem č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů, souhlasíme s uvedeným záměrem za podmínek uvedených v předchozím vyjádření PM, s.p. č.j. PM-11038/2019/5203/Pav ze dne 17.4.2019.

Doba platnosti tohoto stanoviska je 2 roky, nebude - li využito pro vydání platného rozhodnutí nebo opatření vodoprávního nebo jiného správního úřadu.

Ministerstvo dopravy, odbor pozemních komunikací ze dne 03.11.2023 pod č.j.MD-35227/2023-910/4:

Po dokončení stavby, min. 30 dnů před podáním žádosti o vydání kolaudačního souhlasu, předá stavebník Samostatnému oddělení technické podpory provozu GŘ Ředitelství silnic a dálnic ČR, dokumentaci skutečného provedení stavby včetně geodetického zaměření. Geodetická dokumentace bude zpracována dle platných směrnic ŘSD ČR, a to zejména dle směrnice B2/C1. Předepsaným formátem je DGN verze 8. Příslušný interní předpis je na webových stránkách Ředitelství silnic a dálnic ČR. Protokol o předání doloží příslušnému stavebnímu úřadu k žádosti o vydání kolaudačního souhlasu.
Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor dopravy – detašované pracoviště Znojmo ze dne 08.06.2023 pod č.j. JMK 143337/2023:

Vzhledem ke skutečnosti, že dle předložené projektové dokumentace, zejména dle Koordinační situace (C.3), nebude uvedenou stavbou dotčena silnice I/53, pro kterou jsme příslušným silničním správním úřadem, k realizaci předmětné stavby nemáme námitek.
Jelikož dle předložené projektové dokumentace, zejména dle Koordinační situace (C.3), nebude předmětná stavba svým umístěním zasahovat do ochranného pásma silnice I. Třídy, kterým je pro účely zákona o PK prostor ohraničený svislými plochami vedenými do výšky 50m a ve vzdálenosti 50m od osy komunikace (§ 30 odst. 1 a odst. 2 písm. b.), nepodléhá předmětná stavba povolení k umístění a provádění stavby v ochranném pásmu silnice I/53 dle ust. § 32 zákona o PK.
Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (ZPF) ze dne 17.01.2024 pod č.j. JMK 7917/2024:

Závazné stanovisko: 
k trvalému odnětí zemědělské půdy o celkové výměře 8,7972 ha ze zemědělského půdního fondu (dále jen ZPF) v k. ú. Dyje, okr. Znojmo, pro akci „Průmyslový park AVENTIN“ ve prospěch společnosti RoMa Znojmo, s.r.o., Pontassievská 918/1, 669 02 Znojmo, IČ: 277 33 513 (dále jen stavebník).

A) Souhlas k trvalému odnětí zemědělské půdy ze ZPF se vymezuje na těchto částech pozemku v k. ú. Dyje

	k. ú.
	Pozemek p. č.
	Výměra pozemku (m2)
	BPEJ
	Třída

ochrany
	Druh pozemku

	
	
	celková
	odnímaná trvale
	
	
	

	Dyje
	1933
	19 700
	19 700
	00100
	I.
	orná půda

	
	1934
	21 800
	21 800
	00100
	I.
	orná půda

	
	1935
	12 300
	12 300
	00100
	I.
	orná půda

	
	1936
	10 900
	10 900
	00100
	I.
	orná půda

	
	1938
	7 210
	6 741
	00100
	I.
	orná půda

	
	1942
	3 400
	388
	00100
	I.
	orná půda

	
	1943/1
	11 138
	5 877
	00100
	I.
	orná půda

	
	1943/2
	802
	110
	00100
	I.
	orná půda

	
	1946/1
	9 495
	7 124
	00100
	I.
	orná půda

	
	1946/2
	906
	283
	00100
	I.
	orná půda

	
	1947/1
	6 755
	2 749
	00100
	I.
	orná půda

	Celkem
	-
	104 406
	87 972
	-
	-
	-


B) Souhlas k trvalému odnětí zemědělské půdy ze ZPF se uděluje za těchto podmínek:

1) Tento souhlas je udělován pouze pro uvedený účel a odnímanou zemědělskou půdu nelze využít jiným nezemědělským způsobem. V případě odstoupení od realizace záměru musí zůstat odnímaná půda i nadále zemědělskou půdou.
2) Dle § 11 odst. 4 zákona povinný k platbě odvodů:

a) doručí kopii pravomocného rozhodnutí, pro které je souhlas k odnětí podkladem, a to do 6 měsíců ode dne jeho nabytí právní moci orgánu ochrany ZPF MěÚ Znojmo a orgánu ochrany ZPF krajského úřadu, 

b) písemně oznámí zahájení realizace záměru nejpozději 15 dnů předem orgánu ochrany ZPF MěÚ Znojmo a orgánu ochrany ZPF krajského úřadu. Za zahájení realizace záměru se z hlediska zájmů ochrany ZPF považuje zahájení skrývkových prací.

3) Před zahájením stavební činnosti budou vytýčeny hranice trvalého odnětí půdy ze ZPF a bude zabezpečeno, aby hranice staveniště nebyly narušovány či svévolně posunovány na okolní přilehlé pozemky ZPF. 

4) Veškeré plochy pro objekty zařízení staveniště a manipulační plochy budou zřízeny na předmětných částech trvale odnímaného pozemku.  
5) Během realizace záměru budou učiněna opatření k zabránění úniku pevných, kapalných a plynných látek poškozujících ZPF a jeho vegetační kryt. 

6) Na základě výsledků doloženého pedologického průzkumu (zpracovatel Mgr. Pavel Tripal, září 2023) provede stavebník v souladu s § 8 odst. 1 písm. a) zákona z celé trvale odnímané plochy o výměře 87 972 m2 odděleně skrývku kulturních vrstev půdy o následujících mocnostech:

a) humusový horizont - ornice v mocnosti 33 cm, 35 cm, 36 cm a 38 cm,

b) níže uložený horizont - podorničí  v mocnosti 12 cm, 14 cm, 15 cm, a 17 cm.

Stavebník se v žádosti o odnětí zavázal provést dále skrývku z pozemků p. č. 1941 a p. č. 1937 oba v k. ú. Dyje dotčených realizací záměru, které jsou v katastru nemovitostí vedeny jako druh pozemku ostatní plocha, přestože se toho času využívají zemědělským způsobem. Skrývka tedy bude provedena v celkovém rozsahu 91 240 m2.

Zákres celkem devíti okrsků s rozdílnou mocností skrývky kulturních vrstev půdy je graficky vyznačen v kopii katastrální mapy níže, včetně vyčíslení výměr jednotlivých okrsků. 

Při oddělené skrývce kulturních vrstev půdy stavebník zajistí, aby nedošlo k jejich znehodnocení přibýráním níže uložených vrstev. 

7) V rámci skrývky z plochy 91 240 m2 bude sejmuto následující množství ornice a podorničí:
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8) Krajský úřad vyhodnotil předložený Návrh využití kulturních vrstev půdy za hospodárný, sejmuté kulturní vrstvy půdy budou využity následujícím způsobem:

a) veškerá ornice (v předpokládaném množství cca 32 117 m3) bude převezena a rozprostřena na zemědělských pozemcích  v k. ú. Dobšice u Znojma, Únanov a Dyje. 

b) část podorničí (v předpokládaném množství cca 3 460 m3) bude převezena a rozprostřena na zemědělských pozemcích v k. ú. Únanov.

Pozemky, na kterých budou ornice a podorničí rozprostřeny, jsou specifikovány v příloze tohoto závazného stanoviska, která je jeho nedílnou součástí (viz „Tabulka s uložením ornice a podorničí“ a „Zákres pozemků s vícero evidovanými BPEJ, resp. jejich průběhem v kopii katastrální mapy). Tabulka s uložením ornice a podorničí je opatřena podpisy společností AGROSERVIS, 1. zemědělská a.s. Višňové a Statek Únanov spol. s r. o..  
c) zbývající část podorničí (v předpokládaném množství cca 10 043 m3) bude využita na zpětné ozelenění nezastavěných a nezpevněných ploch v rámci areálu. 

Tato část podorničí bude po celou dobu realizace záměru uložena výhradně v rámci trvale odnímané plochy, viz zákres níže.
9) O činnostech souvisejících se skrývkou, přemístěním, rozprostřením, využitím, uložením, ochranou a ošetřováním ornice povede stavebník protokol (pracovní deník), v němž se uvádějí všechny skutečnosti rozhodné pro posouzení správnosti, úplnosti a účelnosti využívání ornice. 

Kopii protokolu doručí stavebník orgánu ochrany ZPF krajského úřadu a MěÚ Znojmo v termínu do 30 dnů od ukončení výše schváleného hospodárného využití skrývky kulturních vrstev půdy.
10) Dle žádosti budou „dešťové vody zasakovány na zájmových pozemcích v zasakovacích tělesech“, další podmínky pro naplnění veřejného zájmu na zadržení vody v krajině se nestanoví.

C) Plán rekultivace se vzhledem k trvalému charakteru odnětí nepožaduje
D) Vymezení platby odvodu za trvalé odnětí zemědělské půdy ze ZPF V souladu s § 11 odst. 1 zákona se za trvale odnímanou půdu o výměře 8,7972 ha vymezuje platba odvodu, a to dle níže uvedeného výpočtu, doloženého v přílohové části žádosti.[image: image3.png]VYPOCET ODVODU ZA ODNETi PUDY ZE ZEMEDELSKEHO PUDNIHO FONDU
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V souladu s § 9 odst. 9 zákona se výše odvodu za trvalé odnětí zemědělské půdy ze ZPF vymezuje orientačně ve výši 13.277.614 Kč.

Dle § 11 odst. 2 zákona o výši odvodu za odnětí zemědělské půdy ze ZPF rozhodne orgán ochrany ZPF MěÚ Znojmo podle přílohy zákona po zahájení realizace záměru. 

Dle § 11 odst. 3 zákona se bude při rozhodování o odvodu vycházet ke dni nabytí právní účinnosti prvního povolovacího aktu vydaného ve věci podle zvláštních právních předpisů (stavební zákon).
Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (posuzování vlivů na životní prostředí) ze dne 30.06.2023 pod č.j. JMK 100684/2023:
	


Stručná charakteristika záměru: 
Předmětem záměru je změna stavby průmyslového areálu AVENTIN v k. ú. Dyje. Záměr byl podroben zjišťovacímu řízení ve smyslu § 7 zákona pod názvem „Technopark Thaya“, k. ú. Dyje, okr. Znojmo. Závěr zjišťovacího řízení byl vydán dne 18.07.2019 pod č. j. JMK 105319/2019 s konstatováním, že záměr nebude dále posuzován podle zákona. 

V oznámení záměru byla hodnocena novostavba komerční zóny s 6 výrobně-logisticko-obchodními halami, páteřní areálovou komunikací s technickou infrastrukturou, doplňkovými stavbami (spínací stanice, trafostanice, strojovna a nádrž požární vody, vrátnice, přístřešky na kola, zastávka), napojená na silnici II/408 v úseku mezi silnicí I/53 a obcí Dyje skrze nově navrhovanou okružní křižovatku. Technická infrastruktura byla řešena napojením na veřejné sítě: vodovod, splaškovou kanalizaci, plynovod, elektřinu a telekomunikace. Součástí záměru pak byla navržená retence dešťových vod a jejich plné vsakování přímo v areálu. Haly byly navrženy jako jednopodlažní, s výškou atiky 14,4 m od podlahy přízemí, resp. 15,6 m ze strany zásobovacích dvorů. Uvnitř hal byly navrženy dvojpodlažní administrativně-sanitární vestavby. 

V navazující přípravě projektu se investor rozhodl dříve oznamovaný projekt mírně pozměnit.

Došlo k přepracování dokumentace stavby, která spočívá ve změně dopravní infrastruktury, napojení nového areálu na stávající komunikaci nebude realizováno pomocí okružní křižovatky, ale pouze novým sjezdem. Areál bude napojený v jednom místě na stávající silnici II/408 pomocí navržené stykové křižovatky. Silnice bude v místě nové křižovatky rozšířena a doplněna o levý odbočovací pruh ve směru do navržené průmyslové zóny. Rozhledová pole budou v souladu s ČSN 73 6110 a ČSN 73 6102.

Halové objekty, areálové komunikace, počet obslužných vozidel a technická infrastruktura zůstává beze změny.

Krajský úřad Jihomoravského kraje posoudil předloženou žádost s konstatováním, že měl k dispozici veškeré potřebné podklady k vydání vyjádření. Původní záměr byl již podroben zjišťovacímu řízení ve smyslu ustanovení § 7 zákona.

Z žádosti je evidentní, že hlavní parametry projektu (plocha řešeného území, parametry objektů, generovaná doprava, rozsah zastavěných, zpevněných a nezpevněných ploch, nakládání s vodami) jsou stejné, významná je změna způsobu napojení areálu na silnici II/408 z křižovatky okružní na křižovatku stykovou. 

Na základě zhodnocení obsahu žádosti, s přihlédnutím k charakteru a k umístění předloženého areálu, Krajský úřad Jihomoravského kraje sděluje, že se z hlediska posuzování vlivů na životní prostředí nejedná o významnou změnu záměru ve smyslu § 4 odst. 1 písm. c) zákona a záměr tedy není nutné znovu podrobit zjišťovacímu řízení podle § 7 zákona. 

Toto vyjádření není rozhodnutím ve smyslu zákona č. 500/2004 Sb., o správním řízení a nelze se proti němu odvolat. Nenahrazuje rozhodnutí, souhlasy a jiná správní opatření vydávaná ostatními správními úřady na úseku životního prostředí.

Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (souhrnné) ze dne 23.11.2023 pod č.j. JMK 169468/2023:

Krajský úřad Jihomoravského kraje obdržel dne 12.10.2023 Vaši žádost o vyjádření „zda lze pro stavbu Průmyslový park Aventin, Dyje využít pro vydání rozhodnutí o umístění stavby vyjádření Krajského úřadu Jihomoravského kraje, odboru životního prostředí, zda zůstává nadále v platnosti.“ Z žádosti vyplývá, že k témuž záměru pod odlišným názvem   „Technopark Thaya“, k. ú. Dyje, okres Znojmo,  již Krajský úřad Jihomoravského kraje, odbor životního prostředí ve fázi dokumentace  pro územní řízení uplatnil své souhrnné vyjádření pod č. j. JMK 59632/2019 ze dne 24.04.2019,  (sp. zn. S-JMK 33264/2019). Územní rozhodnutí na předmětnou stavbu doposud vydáno nebylo, v mezidobí přitom došlo k přepracování dokumentace stavby na  „Průmyslový park Aventin, Dyje“ k. ú. Dyje, okres Znojmo, projektant Ing. Karel Smejkal, autorizace ČKAIT č 1004914; 05/2023.   

Stručná charakteristika záměru dle doložené dokumentace: Jedná se o novostavbu šesti průmyslových hal (výrobně-logisticko-obchodní), páteřní areálové komunikace s technickou infrastrukturou, doplňkové stavby (spínací stanice, trafostanice, strojovna a nádrž požární vody, vrátnice přístřešky na kola, zastávka). Navržené haly jsou jednopodlažní. Uvnitř hal jsou dvojpodlažní administrativně-sanitární vestavby.

Stavba je napojená na silnici II/408 v úseku mezi silnicí I/53 a obcí Dyje skrze nově navrhovanou stykovou křižovatku. Areál bude napojen na veřejné sítě: vodovod, splaškovou kanalizaci, plynovod, elektřinu a telekomunikace. Dešťové vody budou retenovány a vsakovány přímo v areálu.  Investorem záměru je AVENTIN, spol. s r. o., Pontassievská 918/1, 669 02 Znojmo. 

V žádosti je deklarováno, že změna projektu spočívá pouze ve změně dopravní infrastruktury (napojení nového areálu na stávající komunikaci nebude realizováno pomocí okružní křižovatky, ale pouze novým sjezdem) a současně byl změněn i název stavby; stěžejní část projektu zůstala zachována beze změn (tj. halové objekty, areálové komunikace a technická infrastruktura je beze změny oproti projektu, ke kterému již krajský úřad uplatnil své předchozí vyjádření).

Odbor životního prostředí Krajského úřadu Jihomoravského kraje prověřil uvedenou dokumentaci v rámci přenesené působnosti a v rozsahu své věcné příslušnosti s tímto závěrem:

Z hlediska zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), a prováděcích předpisů k tomuto zákonu: 

Předložený záměr nespadá do působnosti vodoprávního úřadu Krajského úřadu Jihomoravského kraje. Věcně a místně příslušným vodoprávním úřadem je obecní úřad obce s rozšířenou působností v místě požadované činnosti nebo stavby – Městský úřad Znojmo.

(Šmerda, kl. 1593)

Z hlediska zákona č. 334/1992 Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu (dále jen zákon), a jeho prováděcího předpisu: 

Vzhledem k tomu, že bude uvažovaným záměrem dotčen zemědělský půdní fond (ZPF), je třeba v souladu s § 9 odst. 1 zákona souhlasu orgánu ochrany ZPF. Náležitosti žádosti jsou uvedeny v § 9 odst. 6 zákona a dále ve vyhlášce č. 271/2019 Sb., o stanovení postupů k zajištění ochrany zemědělského půdního fondu. 

Žádost se podává u orgánu ochrany ZPF příslušného obecního úřadu obce s rozšířenou působností. Kompetentním orgánem ve věci udělení souhlasu s odnětím půdy ze ZPF o výměře do 1 ha je orgán ochrany ZPF obecního úřadu obce s rozšířenou působností, o výměře nad 1 ha orgán ochrany ZPF Krajského úřadu Jihomoravského kraje, o výměře nad 10 ha orgán ochrany ZPF MŽP. 

(Ing. Krejzek, kl. 2638)

Z hlediska zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), a prováděcích předpisů k tomuto zákonu:

Odbor životního prostředí není dotčeným orgánem státní správy. Krajský úřad vydává vyjádření k řízení podle jiného právního předpisu, jímž mají být dotčeny pozemky určené k plnění funkcí lesa (PUPFL) v rozsahu větším než 1 ha. V případě menšího dotčení PUPFL a pozemků ve vzdálenosti do 50 m od okraje lesa je nutno požádat o vyjádření podle § 14 odst. 2 lesního zákona příslušný obecní úřad obce s rozšířenou působností.

(Šmerda, kl. 1593)

Z hlediska zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny (ZOPK), a prováděcích předpisů k tomuto zákonu:

K možnosti existence vlivu výše uvedeného záměru na lokality soustavy Natura 2000 vydává KrÚ JMK, odbor životního prostředí jako orgán ochrany přírody, příslušný na základě § 77a odstavce 4 písmeno o) ZOPK, stanovisko podle § 45i odstavce 1 téhož zákona v tom smyslu, že hodnocený záměr nemůže mít významný vliv na žádnou evropsky významnou lokalitu nebo ptačí oblast.

Výše uvedený závěr orgánu ochrany přírody vychází z úvahy, že hodnocený záměr svou lokalizací mimo území prvků soustavy Natura 2000 a svou věcnou povahou nemá potenciál samostatně nebo ve spojení s jinými koncepcemi či záměry významně ovlivnit předmět ochrany nebo celistvost evropsky významné lokality nebo ptačí oblasti.

Současně orgán ochrany přírody konstatuje, že mu nejsou známy žádné další zájmy ochrany přírody a krajiny, které by mohly být dotčeny tímto záměrem a k jejichž uplatnění je příslušný zdejší krajský úřad.

(Ing. Milan Král, kl. 4323)

Z hlediska zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, a prováděcích předpisů k tomuto zákonu:

Jednotlivé stavební objekty budou vytápěny teplovzdušnými plynovými vytápěcími jednotkami (VZT) a plynovými kotli. V případě VZT se jedná o jednotlivé zdroje znečišťování ovzduší neuvedené v příloze č. 2 k zákonu č. 201/2012 Sb., jejichž tepelné příkony se za účelem stanovení celkového jmenovitého tepelného příkonu zdroje nesčítají. Zdrojem tepla v administrativních vestavcích pak budou vždy nanejvýš dva plynové kotle o jmenovitém tepelném výkonu á 56 kW. Tyto zdroje jsou rovněž zdroji neuvedenými v příloze č. 2 k zákonu č. 201/2012 Sb., protože součtový jmenovitý tepelný příkon v každém vestavku bude menší než 300 kW. 

V průběhu realizace záměru je zapotřebí omezit zvýšenou prašnost vznikající v důsledku prováděných prací.

Kompetentním orgánem v případě vydání závazného stanoviska ke zdrojům znečišťování ovzduší neuvedeným v příloze č. 2 k zákonu č. 201/2012 Sb. je na základě ustanovení § 11 odst. 3 zákona č. 201/2012 Sb. obecní úřad obce s rozšířenou působností, v tomto případě Městský úřad Znojmo, odbor životního prostředí, orgán ochrany ovzduší. 

(Ing. Pantůček, kl.2608)

Z hlediska zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech a obecně závazné vyhlášky Jihomoravského kraje č. 1/2016, kterou se vyhlašuje závazná část Plánu odpadového hospodářství Jihomoravského kraje 2016 – 2025:

Kompetentním úřadem k vydání závazného stanoviska podle § 146 odst. 3 písm. a) zákona o odpadech a vyjádření podle § 146 odst. 3 písm. b) zákona o odpadech je příslušný obecní úřad obce s rozšířenou působností, v tomto případě Městský úřad Znojmo.

Upozorňujeme na skutečnost, že veškeré odpady z realizace stavby, včetně výkopové zeminy, která nebude využita v místě stavby, budou předány osobě oprávněné dle § 13 odst. 1 písm. e) zákona o odpadech; oprávněnost k převzetí odpadu provozovatelem zařízení nebo obchodníkem si původce odpadu předem ověří ve veřejné části informačního systému Ministerstva životního prostředí na adrese https://isoh.mzp.cz („Registr zařízení a spisů“), případně u krajského úřadu.

Upozorňujeme, že projektová dokumentace odkazuje na neplatnou legislativu. Je nutné řešit nakládání s odpady dle platné legislativy, dle zákona 541/2020 Sb., o odpadech a příslušné prováděcí vyhlášky č. 273/2021 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady. 

(Ing. Svobodová, kl. 2623)

Z hlediska zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o posuzování vlivů na životní prostředí), a prováděcích předpisů k tomuto zákonu:

Krajský úřad Jihomoravského kraje, odbor životního prostředí, oddělení posuzování vlivů na životní prostředí (dále jen „OPVŽP“) jako orgán příslušný podle § 20 písm. b) a § 22 písm. a) zákona 
o posuzování vlivů na životní prostředí posoudilo žádost včetně všech doložených podkladů se závěrem, že realizace záměru dle doložených podkladů není tzv. významnou změnou již jednou posouzeného záměru ve smyslu § 4 odst. 1 písm. c) zákona o posuzování vlivů na životní prostředí
a nenaplňuje tedy definici předmětu posuzování podle § 1 odst. 2 a § 4 odst. 1 zákona o posuzování vlivů na životní prostředí.

Závěr zjišťovacího řízení č. j. JMK 105319/2019 ze dne 18.07.2019 s nabytím právní moci 22.08.2019 k danému záměru zůstává proto v platnosti a lze využít jako podklad pro následná řízení o daném záměru, včetně vydání rozhodnutí o umístění stavby.

OPVŽP se ve věci řídilo následující správní úvahou:

K původní verzi předmětného záměru - pod názvem „Technopark Thaya“ k. ú. Dyje, okr. Znojmo - uplatnilo OPVŽP své vyjádření v rámci koordinovaného dokumentu OŽP č. j. JMK 59 632/2019 ze dne 24.04.2019, v němž z hlediska zákona o posuzování vlivů na životní prostředí konstatovalo, 
že záměr naplňuje dikci předmětu posuzování dle zákonu o posuzování vlivů na životní prostředí a spadá tedy pod povinnost provést tzv. zjišťovací řízení ve smyslu § 7 uvedeného zákona. Na základě tohoto vyjádření byla tedy původní verze záměru podrobena hodnocení dle zákona o posuzování vlivů na životní prostředí formou zjišťovacího řízení. Zjišťovací řízení bylo ukončeno rozhodnutím č. j. JMK 105319/2023 ze dne 18.07.2019 (s nabytím právní moci dne 22.08.2019) se závěrem, že záměr nemá významný vliv na životní prostředí a nebude dále posuzován podle tohoto zákona (kód v informačním systému EIA - JHM1479).

Z aktuálně předložené žádosti vyplývá, že od doby provedení zjišťovacího řízení došlo jednak k přejmenování záměru a dále došlo k věcné úpravě projektu, která spočívá pouze ve změně dopravního napojení nového areálu na stávající silniční síť - napojení nebude realizováno pomocí původně plánované okružní křižovatky, ale pouze novým sjezdem. 

Spolu s aktuálně předloženou žádostí byl OPVŽP doložen výňatek aktuální dokumentace stavby pod názvem „Průmyslový park AVENTIN“ (zodp. projektant Ing. Lukáš Ingr, 05/2023) - textové části A. průvodní zpráva, B. souhrnná technická zpráva a výkres C3 koordinační situace; dále původní souhrnná technická zpráva a původní výkres C3 (oboje datováno 2019); příslušný orgán ochrany přírody uplatnil k doloženým podkladům stanovisko dle § 45i zákona o ochraně přírody a krajiny z hlediska možného dotčení skladebných prvků soustavy Natura 2000 a vyjádření z hlediska jiných, jím hájených zájmů, které by mohly být změnou stavby před dokončením dotčeny. OPVŽP tedy mělo k dispozici relevantní podklady k vydání vyjádření, přičemž vzalo v úvahu níže popsané skutečnosti.

Z žádosti a doložených podkladů vyplývá, že změny v provedení záměru oproti verzi posouzené zjišťovacím řízením spočívají pouze ve změně napojení nového areálu na stávající silniční síť (silnice II/408) - kdy původně bylo plánováno napojení formou okružní křižovatky, nově je plánována křižovatka styková. V ostatních stěžejních parametrech a charakteristikách zůstává záměr oproti verzi posouzené zjišťovacím řízením neměnný.

Nejedná se tedy o tzv. podstatnou změnu již jednou posouzeného záměru ve smyslu § 4 odst. 1 písm. c) zákona o posuzování vlivů na životní prostředí, neboť uvedenou změnou napojení areálu na silniční síť nedojde ke změně již jednou posouzené kapacity či rozsahu záměru; způsobu jeho využívání ani technologií či řízení provozu.

OPVŽP proto vyhodnotilo doložené podklady žádosti se závěrem, že změna projektu dle aktuálně doložených podkladů nenaplňuje definici předmětu posuzování podle § 1 odst. 2 a § 4 odst. 1 zákona, nespadá pod povinnost posouzení zjišťovacím řízením dle zákona o posuzování vlivů na životní prostředí a původní závěr zjišťovacího řízení lze proto použít jako podklad pro vydání územního rozhodnutí pro záměr upravený v souladu s předloženými podklady.

(Mgr. Smetana, kl. 2636)
Z hlediska zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů (zákon o integrované prevenci), a prováděcích předpisů k tomuto zákonu: 

Výše uvedená činnost nespadá do přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci, a proto provozovatel nemusí žádat o integrované povolení.

(Nosilová, kl. 2678)

Z hlediska zákona č. 224/2015 Sb., o prevenci závažných havárií způsobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými směsmi a o změně zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích (zákon o prevenci závažných havárií), a prováděcích předpisů k tomuto zákonu: 

S odkazem na údaje uvedené v „Souhrnné technické zprávě“, v kapitole B.2.1 „Základní charakteristika stavby a jejího užívání“ na str. 10 a násl. předmětný investiční záměr nespadá do režimu zákona o prevenci závažných havárií.

(Ing. Pavel Ondříček kl. 2634)

Z hlediska zákonů č. 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného bohatství (horní zákon), č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, č. 62/1988 Sb., o geologických pracích a o Českém geologickém úřadu, a prováděcích předpisů k těmto zákonům: 

Stavba nezasahuje do chráněného ložiskového území ani do dobývacího prostoru.
Krajský úřad Jihomoravského kraje upozorňuje, že 1.1.2024 nabude účinnosti zákon č. 283/2021 Sb., stavební zákon, zákon č. 148/2023 Sb., o jednotném environmentálním stanovisku, a zákon č. 149/2023 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o jednotném environmentálním stanovisku. V období 1.1.2024 až 30.6.2024 se tyto zákony použijí pouze pro záměry, který jsou vyhrazenými stavbami uvedenými v příloze č. 3 k zákonu č. 283/2021 Sb. Od 1.7.2024 se použijí pro všechny stavby. Podle přechodných ustanovení těchto právních předpisů budou žádosti posuzovány podle právního předpisu účinného v době jejich podání.

Toto vyjádření není rozhodnutím ve smyslu zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, a nelze se proti němu odvolat. Nenahrazuje rozhodnutí, souhlasy, závazná stanoviska a jiná správní opatření vydávaná ostatními správními úřady na úseku životního prostředí. 

MěÚ Znojmo, Odbor životního prostředí (odpadové hospodářství) ze dne 20.11.2023 pod č.j. MUZN 247605/2023:

Závazné stanovisko
Pro provedení stavby se podle ustanovení § 146 odst. 4 zákona o odpadech současně stanoví tyto podmínky: 

1. S odpady, které budou vznikat při realizaci záměru, musí být nakládáno v souladu se zák. č. 541/2020 Sb., o odpadech a s předpisy souvisejícími. Bude vedena průběžná evidence všech vznikajících odpadů v rozsahu § 94 zák. č. 541/2020 Sb., o odpadech. Bilance zemních prací, potvrzení orgánu ochrany zemědělského půdního fondu o množství sejmutých kulturních vrstev půd, průběžná evidence odpadů a doklady o způsobu odstranění odpadů budou předloženy do 10 dnů od ukončení prací orgánu odpadového hospodářství MěÚ Znojmo OŽP, nám. Armády 8, Znojmo. 

MěÚ Znojmo, Odbor životního prostředí (souhrnné) ze dne 07.11.2023 pod č.j. MUZN 218737/2023:

Vyjádření vodoprávního úřadu: 
Předložená projektová dokumentace řeší novostavbu komerční zóny s 6 výrobně-logisticko-obchodními halami, páteřní areálovou komunikací s technickou infrastrukturou, doplňkovými stavbami (spínací stanice, trafostanice, strojovna a nádrž požární vody, vrátnice, přístřešky na kola, zastávka), napojená na silnici II/408 v úseku mezi silnicí I/53 a obcí Dyje nově navrhovanou stykovou křižovatku. Areál bude napojen na veřejné sítě: vodovod, splaškovou kanalizaci, plynovod, elektřinu a telekomunikace. 

Navrhovaná stavba se nenachází v záplavovém území ani v ochranném pásmu vodního zdroje. 

Z hlediska zájmů chráněných zákonem č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vodní zákon“), vám sdělujeme: 

Kanalizace areálová dešťová ze střech a retenčně vsakovací zařízení (SO 035, #34, #35) a kanalizace areálové dešťové z komunikací (SO #36, #37) nejsou vodními díly ve smyslu § 55 vodního zákona. 

Z hlediska zájmů chráněných zákonem č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vodní zákon“), je navržený záměr možný za předpokladu splnění následujících podmínek: 

Navržená veřejná splašková kanalizace (SO 031, 032, 033, 034) a vodovod (SO 021) jsou vodními díly ve smyslu § 55 vodního zákona. K jejich provedení je nutné stavební povolení podle § 15 vodního zákona. Vzor žádosti o stavební povolení je uveden v příloze č. 8 vyhlášky č. 183/2018 Sb., o náležitostech rozhodnutí a dalších opatření vodoprávního úřadu a o dokladech předkládaných vodoprávnímu úřadu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška o dokladech“). K žádosti je nutné doložit doklady podle § 10 vyhlášky o dokladech, jejichž soupis je součástí formuláře žádosti. 

Upozorňujeme, že pro provozování veřejné kanalizace a veřejného vodovodu je potřeba nejpozději ke kolaudaci stavby vodního díla předložit oprávnění k provozování vodovodů nebo kanalizací dle zákona č. 274/2001 Sb., o vodovodech a kanalizacích (dále jen zákon), ve znění pozdějších předpisů. Oprávnění k provozování vodovodů a kanalizací vydává příslušný krajský úřad. 

Ing. Andel 

Z hlediska orgánu ochrany přírody: 
Z hlediska zájmů chráněných zákonem č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny, v platném znění, nemáme ke stavbě připomínek. Zůstává v platnosti naše stanovisko vydané pod č.j. MUZN 24749/2019 dne 10.6.2019. 

Ing. Dostál 

Z hlediska orgánu odpadového hospodářství: 
S ohledem na to, že se jedná o změnu záměru, kdy dojde i ke změně v produkci a nakládání s odpady a s ohledem na objem zemních prací v rámci terénních úprav, požadujeme dle § 146 odst. 3 písm. a) zákona č. 541/2020 Sb., o odpadech, k tomuto záměru požádat o závazné stanovisko. Žádost o závazné stanovisko z hlediska odpadového hospodářství je umístěna na www stránkách města Znojma – městský úřad – odbor životního prostředí – záložka tiskopisy (https://www.znojmocity.cz/tiskopisy/ds-1047/p1=60306). 

Ing. Čurda, Ph.D.
Z hlediska orgánu ochrany ovzduší: 
Z hlediska zájmů zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů, nemáme ke stavbě připomínek. Zůstává v platnosti naše závazné stanovisko vydané pod č.j. MUZN 120061/2019 dne 21.10.2019. 

Ing. Dostál 

Z hlediska ochrany ZPF: 
Vzhledem k tomu, že dle předložené dokumentace dojde k záboru pozemků náležejících do zemědělského půdního fondu (ZPF), žadatel požádá o odnětí těchto pozemků, případně jejich částí ze ZPF. V žádosti uvede účel zamýšleného odnětí a zdůvodní, proč je navrhované řešení z hlediska ochrany ZPF a životního prostředí nejvýhodnější, k žádosti připojí náležitosti uvedené v § 9 zákona č. 334/1992 Sb., o ochraně zemědělského půdního fondu, v platném znění (dále jen „zákon“), a žádost zašle postupem uvedeným v § 18 zákona příslušnému orgánu ochrany ZPF. Žádost je možné získat na webových stránkách Města Znojma (www.znojmocity.cz). 

Lenka Kočí
MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 13.12.2023 pod č.j. MUZN 264276/2023: 

 VYJÁDŘENÍ KE STAVEBNÍMU ZÁMĚRU
Předložená dokumentace pro územní řízení řeší výstavbu komerční zóny s 6-ti výrobně-logisticko-obchodními halami, technickou a dopravní infrastrukturou. Stavební záměr bude dopravně napojen na silnici II/408, některé stavební objekty (autobusová zastávka, trafostanice, chodník, TI…) budou umístěny do ochranného pásma silnice II/408. 

Městský úřad Znojmo, odbor dopravy, nemá k předloženému stavebnímu záměru připomínky a uvádí: 

Městský úřad Znojmo, odbor dopravy, je příslušným speciálním stavebním úřadem (v přechodném období NSZ do 30.06.2024) podle ust. § 40 odst. 4 písm. a) zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o PK“) a ust. § 15 zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon (dále jen „stavební zákon“), pro povolení veřejné dopravní infrastruktury. 

Před vydáním územního rozhodnutí je třeba si vyžádat závazné stanovisko zdejšího správního orgánu dle ust. § 32 zákona o PK (povolení stavby v ochranném pásmu silnice; ochranné pásmo silnice je ve vzdálenosti 15,00 m od osy vozovky). K žádosti je třeba doložit okótovanou situaci jednotlivých objektů vzhledem k ose silnice. 

K územnímu řízení je třeba doložit rozhodnutí zdejšího správního orgánu k povolení komunikačního připojení stavebního záměru na silnici II/408 podle ust. § 10 zákona o PK. K žádosti o vydání rozhodnutí bude doložena situace s popisem technického řešení připojení (šířka, poloměry, podélný profil připojované zpevněné plochy, zakreslení rozhledových trojúhelníků v místě připojení na krajskou silnici dle ČSN 73 6101 Projektování silnic a dálnic – rozhledové trojúhelníky budou prosty všech překážek, bránících v rozhledu). Shora uvedené náležitosti je třeba doplnit do projektové dokumentace a projednat s majetkovým správcem krajské silnice a Policií ČR DI Znojmo. 

MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 03.01.2024 pod č.j. MUZN 1652/2024:

ZÁVAZNÉ STANOVISKO  K PROVEDENÍ STAVBY V OCHRANNÉM PÁSMU SILNICE 

Městský úřad Znojmo, odbor dopravy, jako obecní úřad obce s rozšířenou působností, který je příslušným silničním správním úřadem (dále jen „správní orgán“) dle ust. § 40 odst. 4 písm. a) zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "zákona o PK“) a příslušným dotčeným orgánem k vydání závazného stanoviska podle ust. § 136 a 149 odst. 1 a 2 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „správní řád“), po posouzení žádosti, kterou dne 13. 12. 2023 podala právnická osoba RoMa Znojmo, s.r.o., IČO 27733513, Pontassievská 918/1, 669 02 Znojmo 2, kterou zastupuje IMA LOGISTIK s.r.o., IČO 25582046, Kotkova 639/7, 669 02 Znojmo 2, kterou zastupuje KÄSTNER PROJEKT s.r.o., IČO 26224291, náměstí Svobody 2029/14, 669 02 Znojmo 2 (dále jen "žadatel"), ve věci umístění a provedení části stavby s názvem „Průmyslový park AVENTIN, Dyje 669 02“, na pozemku parc. č. 1933 v k. ú. Dyje (dále jen „stavební záměr“), v ochranném pásmu níže uvedené silnice, vydává podle ust. § 32 odst. 1 písm. a) a odst. 3 zákona o PK a podle ust. § 149 odst. 1 a 2 správního řádu toto závazné stanovisko: 

Umístění a provedení stavebního záměru v ochranném pásmu silnice II/408 v km 72,380 – 72,630 vlevo ve směru staničení silnice (silniční pozemek parc. č. 1954/1 v k. ú. Dyje) se povoluje. Pro realizaci stavebního záměru v ochranném pásmu silnice stanoví správní orgán tyto podmínky: 

1. Při provádění prací spojených s realizací stavebního záměru nesmí dojít k ohrožení plynulosti a bezpečnosti silničního provozu na předmětné silnici. 

2. V případě, že bude třeba omezit provoz na uvedené silnici, je třeba požádat u silničního správního úřadu (zdejší správní orgán) o povolení dle ust. § 24 odst. 1 zákona o PK. 

3. Splašková kanalizace bude vedena ve vzdálenosti min. 8,34 m od osy silnice (mimo silniční pozemek), plynovodní STL řad bude veden ve vzdálenosti min. 9,45 m od osy silnice (mimo silniční pozemek), hala bude umístěna ve vzdálenosti min. 10,39 m od osy silnice (mimo silniční pozemek), čerpací stanice splaškové kanalizace bude umístěna ve vzdálenosti min. 12,94 m od osy silnice (mimo silniční pozemek), kabelové vedení NN bude vedeno ve vzdálenosti min. 8,14 m od osy silnice (mimo silniční pozemek), trafostanice, předávací stanice VN bude umístěna ve vzdálenosti min. 9,95m od osy silnice (mimo silniční pozemek), přístřešek autobusové zastávky bude umístěn min. 10,04 m od osy silnice (mimo silniční pozemek), chodník bude vybudován ve vzdálenosti min. 8,00 m od osy silnice (mimo silniční těleso). 

4. Dotčená silnice nesmí být znečištěna a nesmí být na ní bez povolení silničního správního úřadu prováděny stavební práce, zřizovány nové sjezdy (byť provizorní), umísťovány žádné věci, zařízení ani materiál. 

5. Závazné stanovisko platí 2 roky ode dne jeho vydání. Nepozbývá platnosti, pokud bylo na základě žádosti podané v době jeho platnosti, vydáno územní rozhodnutí nebo společné povolení podle stavebního zákona a toto nabylo právní moci.
6. Stavebník je dle § 22 odst. 2 zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, v platném znění, povinen ohlásit termín zahájení zemních prací již od doby přípravy stavby Archeologickému ústavu Akademie věd ČR, Brno, v.v.i., a umožnit jemu nebo oprávněné organizaci provedení záchranného archeologického výzkumu na dotčeném území.
7. Pokud dojde k omezení silničního provozu na veřejně přístupné účelové komunikaci, požádá investor nebo zhotovitel stavebních prací u Městského úřadu Znojmo, odboru dopravy (silniční správní úřad), o povolení uzavírky, a to minimálně 30 dnů před dnem požadovaného uzavření komunikace. K žádosti je třeba doložit doklady v rozsahu dle ust. § 39 odst. 1-3 vyhlášky č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích, ve znění pozdějších předpisů.
Účastníci řízení podle § 27, odst. 1 písm. a zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "správní řád"), na které se vztahuje rozhodnutí správního orgánu:

RoMa Znojmo, s.r.o., Pontassievská 918/1, 669 02  Znojmo
Raiffeisenbank Region Waldviertel Mitte, Zentrale Zwettl, Landstraße 23, 3910  Zwettl, Austria
RAIFFEISENKASSE RETZ-PULKAUTAL, Hauptplatz 33, 2070  Retz, Austria
Jihomoravský kraj zastoupený: Správa a údržba silnic JmK, p.o.k., oblast Znojmo, Kotkova 3725/24, 669 02  Znojmo
Obec Dyje, Dyje 128, 669 02  Dyje
Cars Trade M&M, s.r.o., Kopečná 940/14, 602 00  Brno
Odůvodnění:

Dne 22.09.2023 pod č.j. MUZN 201775/2023 podal žadatel, tj. RoMa Znojmo, s.r.o., IČO 27733513, Pontassievská 918/1, 669 02  Znojmo, kterou zastupuje IMA LOGISTIK s.r.o., IČO 25582046, Kotkova 639/7, 669 02  Znojmo, kterou zastupuje KÄSTNER PROJEKT s.r.o., IČO 26224291, náměstí Svobody 2029/14, 669 02  Znojmo žádost o vydání rozhodnutí o umístění stavby: "Průmyslový park Aventin, Dyje" (dále jen "stavba") na pozemku parc. č. 1933 (orná půda), parc. č. 1934 (orná půda), parc. č. 1935 (orná půda), parc. č. 1936 (orná půda), parc. č. 1937 (ostatní plocha), parc. č. 1938 (orná půda), parc. č. 1941 (ostatní plocha), parc. č. 1942 (orná půda), parc. č. 1943/1 (orná půda), parc. č. 1943/2 (orná půda), parc. č. 1946/1 (orná půda), parc. č. 1946/2 (orná půda), parc. č. 1947/1 (orná půda), parc. č. 1947/2 (orná půda), parc. č. 1948 (orná půda), parc. č. 1953 (ostatní plocha), parc. č. 1954/1 (ostatní plocha), parc.      č. 1956/2 (ostatní plocha), parc. č. 1962/3 (orná půda), parc. č. 1967 (orná půda) v katastrálním území Dobšice u Znojma.
Stavební úřad zjistil, že předložená žádost neobsahuje požadované náležitosti podle § 86 odst. 1 a 2 stavebního zákona a neposkytuje tak dostatečný podklad pro posouzení umístění navrhované stavby. Žadatele proto podle § 86 odst. 4 stavebního zákona a § 45 odst. 2 správního řádu vyzval výzvou pod č.j. MUZN 224123/2023, spis.zn. SMUZN STÚ 51392/2023-Mx ze dne 20.10.2023 k odstranění nedostatků žádosti a řízení přerušil usnesením pod č.j. MUZN 224126/2023, spis.zn. SMUZN STÚ 51392/2023 ze dne 20.10.2023. Žadatel do dne 19.01.2024 odstranil veškeré chybějící doklady v řádném termínu.

Stavební úřad oznámil pod spis.zn. SMUZN STÚ 51392/2023-Mx, č.j. MUZN 17956/2024 ze dne 19.01.2024 zahájení územního řízení známým účastníkům řízení a dotčeným orgánům. Současně podle ustanovení § 87 odst. 1 stavebního zákona upustil od ústního jednání, protože mu byly dobře známy poměry v území a žádost poskytovala dostatečný podklad pro posouzení záměru, a stanovil, že ve lhůtě do 15 dnů od doručení tohoto oznámení mohou účastníci řízení uplatnit své námitky a dotčené orgány svá závazná stanoviska.

Současně stavební úřad v oznámení o zahájení řízení uvedl, že účastníci řízení jsou oprávněni navrhovat důkazy a činit jiné návrhy po celou dobu řízení až do vydání rozhodnutí. Účastníci mají právo vyjádřit v řízení své stanovisko. Účastníci se mohou před vydáním rozhodnutí s odkazem na  § 36 odst. 3 zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "správní řád") vyjádřit k podkladům rozhodnutí, popřípadě navrhnout jejich doplnění.

Stavební úřad v provedeném územním řízení přezkoumal předloženou žádost podle § 90 odst. 1 stavebního zákona:

a) zda je záměr žadatele v souladu s požadavky stavebního zákona a jeho prováděcích právních předpisů, zejména s obecnými požadavky na využívání území:
Záměr stavby bude umístěn v souladu s § 20 odst. 1 vyhl. č. 501/2006 Sb., o obecných požadavcích na využívání území ve znění pozdějších předpisů, tj. požadavky na vymezování a využívání pozemků. Z předložené dokumentace je patrné, že záměrem je navrhována novostavba výrobně-logisticko-obchodního areálu, jehož součástí je šest výrobně-logisticko-obchodních hal. Navržené haly jsou jednopodlažní, s výškou atiky 14,4 m od podlahy přízemí, resp. 15,6 m ze strany zásobovacích dvorů. Uvnitř hal jsou navrženy dvoupodlažní administrativně-sanitární vestavby. Z přiložené koordinační situace je patrné, že podíl zeleně na sledovaném stavebním pozemku je větší než územním plánem požadovaných 20%. 
b) zda je záměr žadatele v souladu s požadavky na veřejnou dopravní a technickou infrastrukturu:

Řešení souladu s požadavky na veřejnou dopravní a technickou infrastrukturu je v projektové dokumentaci uvedeno a vyplývá z ní, že záměr je v souladu s požadavky na veřejnou dopravní a technickou infrastrukturu.

c) zda je záměr žadatele v souladu s požadavky zvláštních právních předpisů a se stanovisky dotčených orgánů podle zvláštních právních předpisů, popřípadě s výsledkem řešení rozporů:

Ze závazných stanovisek, vyjádření a rozhodnutí dotčených orgánů vyplývá, že záměr žadatele je v souladu s požadavky zvláštních právních předpisů a se stanovisky dotčených orgánů podle zvláštních právních předpisů a stavební úřad konstatuje, že záměrem stavby nedojde k narušení práv a právem chráněných zájmů účastníků řízení.

Stavební úřad v provedeném územním řízení přezkoumal předloženou žádost podle § 90 odst. 2 stavebního zákona:

a) zda je záměr v souladu s územně plánovací dokumentací:

Návrh umístění stavby je v souladu s platným Územním plánem obce Dyje vydaným formou opatření obecné povahy a účinným ode dne 06.01.2014, změněného změnou č. 1 s účinností od 12.11.2015. Plocha, v níž je záměr lokalizován, je podle ÚP Dyje převážně návrhovou plochou občanského vybavení – plochy komerční vybavenosti W. Části záměrem dotčených pozemků přiléhajících ze severovýchodní strany k silnici II/408 jsou součástí stabilizované plochy dopravní infrastruktury, plochy veřejné obsluhy území D a návrhové plochy Ds1- plochy silnic. Část pozemku investora zasahuje i do návrhové plochy technické infrastruktury T.
S odkazem na Závazné stanovisko č. 497/2023 MěÚ Znojmo, Odbor územního plánování ze dne 28.06.2023 pod č.j. MUZN 130362/2023

b) zda je záměr v souladu s cíli a úkoly územního plánování, zejména s charakterem území, s požadavky na ochranu architektonických a urbanistických hodnot v území

Navrhovaným záměrem jsou dotčeny pozemky parc. č. 1933, 1934, 1935, 1936, 1937, 1938, 1941, 1942, 1943/1, 1943/2, 1946/1, 1946/2, 1947/1, 1947/2, 1948, 1953, 1954/1, 1956/2, 1962/3, 1967 v k.ú. Dyje. Tyto pozemky se nachází v severní části obce Dyje v cípu mezi silnicí I/53 a II/408 mimo zastavěnou část obce. 

Plocha, v níž je záměr lokalizován, je podle ÚP Dyje převážně návrhovou plochou občanského vybavení – plochy komerční vybavenosti W. Části záměrem dotčených pozemků přiléhajících ze severovýchodní strany k silnici II/408 jsou součástí stabilizované plochy dopravní infrastruktury, plochy veřejné obsluhy území D a návrhové plochy Ds1- plochy silnic. Část pozemku investora zasahuje i do návrhové plochy technické infrastruktury T. K těmto záměrem dotčeným plochám územní plán uvádí následující podmínky k využívání území, umísťování a prostorového řešení staveb: 

ad) plocha technické infrastruktury „T“ 
Hlavní využití je pro provoz tras, objektů a zařízení technické infrastruktury a zařízení pro nakládání s odpady, technická infrastruktura. Přípustné využití je využití podmiňující nebo doplňující hlavní využití - dopravní infrastruktura spojená s využíváním ploch, stavby a zařízení sloužící funkci hlavní, zeleň. Podmíněné využití není v tomto konkrétním případě stanoveno. 

Podmínky prostorového uspořádání a základní podmínky ochrany krajinného rázu stanoví: 

- budování nových prvků technické infrastruktury řešit s ohledem na okolní historickou zástavbu, 

- minimální plošné zastoupení zeleně na terénu v zastavitelných plochách je stanoveno pro plochu a zároveň pro pozemek v rozsahu 10%. Takto stanovené minimální plošné zastoupení zeleně na terénu je v odůvodněných případech možné snížit, pokud je přiměřeně kompenzováno na přilehlých veřejných prostranstvích. 

Na části návrhové plochy technické infrastruktury T se nachází koridor pro přeložku VTL plynovodu Znojmo – Šatov. Části koridoru nevyužité pro přeložku lze využít dle způsobu využití přilehlé zastavitelné plochy (kterou je v tomto případě plocha komerční vybavenosti W). S ohledem na skutečnost, že územním plánem stanovená plocha technické infrastruktury T byla navržena především pro přeložení VTL plynovodu, aby došlo k uvolnění území pro zástavbu, a protože v předmětném záměru dochází k ponechání VTL ve stávající trase, přičemž plocha jeho ochranného pásma zůstává bez zástavby (vyjma jednoho místa kolmého křížení, pro které je záměrem navrhována ochrana), je možné akceptovat situování části objektu haly DY1 do plochy technické infrastruktury T. 

ad) plocha dopravní infrastruktury „D“ a plocha silnic „Ds1“ 
Tyto plochy zahrnují v řešeném území zpravidla silniční pozemky silnic I., II. a III. Třídy a místních komunikací včetně pozemků, na kterých jsou a mohou být umístěny součásti komunikace, například náspy, zářezy, opěrné zdi, mosty a doprovodná a izolační zeleň, a dále pozemky staveb dopravních zařízení a dopravního vybavení. Hlavní využití je pro dopravní infrastrukturu, přípustné je využití podmiňující nebo doplňující hlavní využití, mimo jiné technická infrastruktura spojená s využíváním ploch. 

Na části pozemků investora zasahující do plochy dopravní infrastruktury dopravy D a Ds1 nejsou umísťovány žádné nadzemní stavby, nejsou dotčeny záměrem výstavby objektů hal, pouze na nich bude realizována nová styková křižovatka (napojení vnitroareálové komunikace průmyslového parku na silnici II/408) a přeložky nebo přípojky sítí TI. 

ad) plocha komerční vybavenosti „W“ 
Hlavní využití není stanoveno. Přípustným využití jsou mimo jiné smíšené výrobní areály, maloobchod, stravování, služby, stavby pro vědu a výzkum, administrativu, sport, veřejná prostranství, zeleň, dopravní a technická infrastruktura spojená s využíváním plochy. 

Podmínky prostorového uspořádání a základní podmínky ochrany krajinného rázu stanoví: 

- koncepce zástavby bude taková, aby v krajině nevznikly nové dominanty výrobních zařízení, 

- objekty můžou být jednopodlažní a dvoupodlažní, 

- rušivé provozy umísťovat na odvrácenou stranu od obytných smíšených ploch 

- minimální plošné zastoupení zeleně na terénu v zastavitelných plochách a plochách přestavby je stanoveno pro plochu a současně pro pozemek 20 %. Takto stanovené minimální plošné zastoupení zeleně na terénu je v odůvodněných případech možné snížit, pokud je vhodně kompenzováno na okolních veřejných prostranstvích. 

- v plochách zařízení a kolem nich realizovat výsadbu zeleně. 

Orgán územního plánování vyhodnotil záměr z hlediska souladu s ÚP následovně: 

Z předložené dokumentace je patrné, že záměrem je navrhována novostavba výrobně-logisticko-obchodního areálu, jehož součástí je šest výrobně-logisticko-obchodních hal. Navržené haly jsou jednopodlažní, s výškou atiky 14,4 m od podlahy přízemí, resp. 15,6 m ze strany zásobovacích dvorů. Uvnitř hal jsou navrženy dvoupodlažní administrativně-sanitární vestavby. Z přiložené koordinační situace je patrné, že podíl zeleně na sledovaném stavebním pozemku je větší než územním plánem požadovaných 20%. 

Na základě výše popsaných zásad a podmínek stanovených ÚP Dyje pro dané území orgán územního plánování konstatuje, že posuzovaný záměr odpovídá stanovenému využití, podmínkám prostorového uspořádání a základním podmínkám ochrany krajinného rázu i urbanistickému a architektonickému charakteru předmětného území a je tudíž s ÚP Dyje v souladu. 

Orgán územního plánování posoudil záměr také z hlediska relevantních cílů a úkolů územního plánování (§ 18 a § 19 stavebního zákona). Přitom byl v souladu s ustanovením § 18 odst. 3 konkretizován zejména zájem stanovený v § 19 odst. 1 písm. d) a i) tzn. stanovovat urbanistické, architektonické a estetické požadavky na využívání a prostorové uspořádání území a na jeho změny, zejména na umístění, uspořádání a řešení staveb a veřejných prostranství a zachováním podmínek pro obnovu a rozvoj sídelní struktury. Bylo shledáno, že posuzovaný záměr splňuje podmínky pro provedení změn v území, svým hmotovým a objemovým pojetím nenaruší charakter daného území a splňuje urbanistické a architektonické požadavky na využívání a prostorové uspořádání území (§19 odst. 1 písm. d) stavebního zákona). 

Z uvedených důvodů je záměr přípustný.
Stavební úřad v provedeném územním řízení přezkoumal předloženou žádost a zjistil, že jejím uskutečněním nejsou ohroženy zájmy chráněné stavebním zákonem, předpisy vydanými k jeho provedení a zvláštními předpisy. Umístění stavby je v souladu se schválenou územně plánovací dokumentací a vyhovuje obecným požadavkům na výstavbu.

Stavební úřad zajistil vzájemný soulad předložených závazných stanovisek dotčených orgánů vyžadovaných zvláštními předpisy a zahrnul je do podmínek rozhodnutí.

Okruh účastníků řízení byl zjištěn v souladu s § 27 odst. 1 písm. a) zákona č. 500/2004 Sb. a podle § 85 zákona č. 183/2006 Sb. o územním plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů, kdy stavební úřad vycházel z podání stavebníka, dále z výpisu z katastru nemovitostí, snímku pozemkové mapy, platného územního plánu obce Dyje. Přitom vzal stavební úřad v úvahu druh, rozsah a účel předmětné stavby včetně možného způsobu jejího provádění, dopad na zájmy chráněné stavebním zákonem a jeho prováděcími předpisy a dospěl k závěru, že rozhodnutím mohou být přímo dotčena vlastnická nebo jiná věcná práva k pozemkům a stavbám na nich a vlastnická či jiná věcná práva k sousedním stavbám anebo k sousedním pozemkům nebo stavbám na nich. Na základě těchto podkladů stanovil stavební úřad okruh účastníků řízení podle: 
· § 85 odst. 1 písm. a) stavebního zákona z žadatele tj. RoMa Znojmo, s.r.o., IČO 27733513, Pontassievská 918/1, 669 02  Znojmo, kterou zastupuje IMA LOGISTIK s.r.o., IČO 25582046, Kotkova 639/7, 669 02  Znojmo, kterou zastupuje KÄSTNER PROJEKT s.r.o., IČO 26224291, náměstí Svobody 2029/14, 669 02  Znojmo

· § 85 odst. 1 písm. b) stavebního zákona z obce, na jejímž území bude záměr uskutečněn tj. Obec Dyje, Dyje č.p.128, 669 02 

· § 85 odst. 2 písm. a) stavebního zákona vlastník pozemku nebo stavby, na kterém má být požadovaný záměr uskutečněn, není-li sám žadatelem, nebo ten, kdo má jiné věcné právo k tomuto pozemku tj. 
RoMa Znojmo, s.r.o., Pontassievská 918/1, 669 02  Znojmo (vlastník pozemků parc.č. 1933  

1934, 1935, 1936, 1937, 1938, 1941, 1942, 1943/1, 1943/2, 1946/1, 1946/2, 1947/1, 1947/2, 1948 a 1967 v k.ú. Dyje) 

Raiffeisenbank Region Waldviertel Mitte, Zentrale Zwettl, Landstraße 23, 3910  Zwettl, Austria (zástavní práva k dotčeným pozemkům ve vlastnictví společnosti RoMa Znojmo, s.r.o.)
RAIFFEISENKASSE RETZ-PULKAUTAL, Hauptplatz 33, 2070  Retz, Austria (zástavní práva k dotčeným pozemkům ve vlastnictví společnosti RoMa Znojmo, s.r.o.)
Jihomoravský kraj zastoupený: Správa a údržba silnic JmK, p.o.k., oblast Znojmo, Kotkova 3725/24, 669 02  Znojmo (vlastník pozemků parc.č. 1953, 1954/1 v k.ú. Dyje)
Obec Dyje, Dyje 128, 669 02  Dyje (vlastník pozemku parc.č. 1956/2 v k.ú. Dyje)
Cars Trade M&M, s.r.o., Kopečná 940/14, 602 00  Brno (vlastník pozemku parc.č. 1962/3 v k.ú. Dyje a věcné břemeno chůze a jízdy povinnost k parc.č. 1967 - pro 1957/1 a 1958/3 – vlastník Cars Trade M&M, s.r.o.)

· § 85 odst. 2 písm. b) stavebního zákona osoby, jejichž vlastnické nebo jiné věcné právo k sousedním stavbám anebo sousedním pozemkům nebo stavbám na nich může být územním rozhodnutím přímo dotčeno (v souladu s § 92 odst. 3 stavebního zákona se účastníci v případě doručování veřejnou vyhláškou identifikují označením pozemků a staveb evidovaných v katastru nemovitostí dotčených vlivem záměru) tj.

pozemky parc. č. 1927/2, 1926, 1915, 1914, 1909, 1913, 1912, 1911, 1939, 1910, 1930, 1931, 1932, 1944, 1945, 614/28, 619/6, 614/29, 609/14, 614/27, 614/1, 611, 610, 614/2, 621/13, 621/29, 621/2, 1955, 622/23, 622/5, 622/35, 622/2, 622/34, 622/20, 622/21, 622/30, 1956/1, 622/36, 622/22, 622/33, 1962/4, 1960, 1962/2, 1957/1, 1959, 1962/1 v katastrálním území Dyje, parc. č. 1749 v katastrálním území Dobšice u Znojma.
Stavební úřad dospěl k závěru, že účastnická ani jiná věcná práva k dalším pozemkům a stavbám nemohou být tímto rozhodnutí přímo dotčena.

Vypořádání s návrhy a námitkami účastníků:

· Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili.

Vypořádání s vyjádřeními účastníků k podkladům rozhodnutí:

· Účastníci se k podkladům rozhodnutí nevyjádřili.

Doklady předložené jako součást žádosti:

- 2x dokumentace k žádosti o vydání rozhodnutí 


- výpis z katastru nemovitostí, informace o parcelách KN

- Správci TI:

Nej.cz – nedotčeno, vyjádření ze dne 31.10.2023 zn.VYJNEJ-2023-14221-01

Vodafone – nedotčeno, vyjádření ze dne 26.10.2023 zn. 231026-1237611391

České radiokomunikace – nedotčeno, vyjádření ze dne 3.11.2023 zn UPTS/OS/346464/2023

T-Mobile – nedotčeno, vyjádření ze dne 04.11.2023 zn. E55357/2023

Videon – nedotčeno, vyjádření ze dne 23.11.2023

Optonet – nedotčeno, vyjádření 24.11.2023 V-N2023-1124-193

PODA – nedotčeno, vyjádření ze dne 29.11.2023 zn. TaV/1701/2023/Vo

Starnet – nedojde, vyjádření ze dne 16.11.2023 zn. 755-10-2023

GasNet Služby, s.r.o. ze dne 14.09.2023 pod zn.č. 5002892756

GasNet Služby, s.r.o. ze dne 25.09.2023 pod zn.č. 5002880281

VODÁRENSKÁ AKCIOVÁ SPOLEČNOST, a.s. ze dne 18.09.2023 č.j. 2657/15/23

CETIN a.s. ze dne 11.07.2023 č.j. 170426/23 + vyjádření email ze dne 24.10.2023 (Petr Sobotka)

EG.D, a.s. ze dne 29.08.2023 zn.č. P6546-27099806 a ze dne 12.06.2023 zn.č. M40715-26251909 

Dohoda o převodu práv a povinností ze Smlouvy o přeložce č. 9090001184: EG.D, a.s. / IMA LOGISTIK s.r.o. / RoMa Znojmo, s.r.o. 

Dohoda o převodu práv a povinností ze Smlouvy o připojení k distribuční soustavě

EG.D, a.s. / IMA LOGISTIK s.r.o. / RoMa Znojmo, s.r.o. č. 12513291/9000093646

Dodatel č. 04 ke Smlouvě o připojení k distribuční soustavě č. 12513291

Dodatel č. 04 ke Smlouvě o připojení k distribuční soustavě č. 13014229

Dodatel č. 01 ke Smlouvě o přeložce č. 13014229

Smlouva o připojení k distribuční soustavě č. 12513291

Smlouva o přeložce zařízení distribuční soustavy č. 13014229

· Vyjádření:

       Krajské ředitelství Policie ČR JmK, Územní dobor Znojmo, Dopravní inspektorát Znojmo ze dne 08.12.2023 č.j.: KRPB-246623-2/ČJ-2023-061306-SB

       Správa a údržba silnic Jihomoravského kraje, příspěvková organizace kraje v zastoupení Správa a údržba silnic JmK ze dne 28.11.2023 pod zn.č. 28153/2023

       Ředitelství silnic a dálnic ČR ze dne 07.11.2023 č.j. RSD-139352/2023-2

       Obec Dyje ze dne 26.04.2019

       Povodí Moravy. s.p. ze dne 18.09.2023 zn.č. PM-39541/2023/5203/Ji a ze dne 17.04.2019 zn.č.   PM-11038/2019/5203/Pav
· Ostatní:
·       Substituční plná moc ze dne 29.03.2023 IMA LOGISTIK s.r.o. / KÄSTNER PROJEKT s.r.o.

·       Plná moc ze dne 02.03.2023 RoMa Znojmo, s.r.o. / IMA LOGISTIK s.r.o.

·       Prodloužení plné moci ze dne 02.03.2023 RoMa Znojmo, s.r.o. / IMA LOGISTIK s.r.o.

·       Situační výkres se souhlasem se záměrem Raiffeisenkasse Retz Pulkautal eGen

·       Situační výkres se souhlasem se záměrem Cars Trade M&M, s.r.o. (p. Záviška)

·      Smlouva o budoucí smlouvě o zřízení věcného břemene Jihomoravský kraj / RoMa Znojmo, s.r.o. 

             – OM 3 9 24, AC JMK087598/24/OM

·       Smlouva o právu provést stavbu Jihomoravský kraj / RoMa Znojmo, s.r.o. – OM 5 4 24, AC 

      JMK087601/24/OM

·       Smlouva o podmínkách napojení, o spolupráci a součinnosti při realizaci plynárenského zařízení a 

      o smlouvě budoucí nájemní uzavřená mezi GaSNet, s.r.o. zastoupený GasNet Služby, s.r.o. /

      RoMa Znojmo, s.r.o. ze dne 12.02.2024 a 23.02.2024 č. 1000026466/2024/4000253656
· Dotčené orgány:

·       Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor dopravy ze dne 03.07.2019 pod č.j. JMK 92590/2019

·       Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor dopravy – detašované pracoviště Znojmo ze dne 

      26.09.2023 pod č.j. JMK 143337/2023

·       Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (ZPF) ze dne 17.01.2024 pod č.j. 

      JMK 7917/2024

·       Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (posuzování vlivů na životní 

      prostředí) ze dne 30.06.2023 pod č.j. JMK 100684/2023

·       Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (posuzování vlivů na životní 

      prostředí) ze dne 18.07.2019 pod č.j. JMK 105319/2019

·       Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (souhrnné) ze dne 24.04.2019 pod 

      č.j. JMK 59632/2019

·       Krajský úřad Jihomoravského kraje, Odbor životního prostředí (souhrnné) ze dne 23.11.2023 pod 

      č.j. JMK 169468/2023

·       MěÚ Znojmo, Odbor životního prostředí (odpadové hospodářství) ze dne 20.11.2023 pod č.j. 

      MUZN 247605/2023

·       MěÚ Znojmo, Odbor životního prostředí (ovzduší) ze dne 21.10.2019 pod č.j. MUZN 

      120061/2019

·       MěÚ Znojmo, Odbor životního prostředí (souhrnné) ze dne 07.11.2023 pod č.j. MUZN 

      218737/2023

·       MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 13.12.2023 pod č.j. MUZN 264276/2023

·       MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 27.12.2023 pod č.j. MUZN 271828/2023 

·       MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 03.01.2024 pod č.j. MUZN 1652/2024 

·       MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 10.01.2024 pod č.j. MUZN 8706/2024 

·      Krajská hygienická stanice JmK ze dne 22.06.2023 pod č.j. KHSJM 37103/2023/ZN/HOK

·      Hasičský záchranný sbor JmK, Územní odbor Znojmo ze dne 29.06.2023 pod č.j.: HSBM-4158-

     3/2023 

·      Sekce majetková Ministerstva obrany, odbor ochrany územních zájmů a státního odborného 

     dozoru ze dne 23.11.2023 pod č.j.:MO 911313/2023-1322

·      Ministerstvo dopravy, odbor pozemních komunikací ze dne 03.11.2023 pod č.j.MD-35227/2023-

     910/4 

·      MěÚ Znojmo, Odbor územního plánování ze dne 28.06.2023 pod č.j. MUZN 130362/2023
Stavební úřad vycházel z podmínek vyplývajících z rozhodnutí:

MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 27.12.2023 (PM 18.01.2024) pod č.j. MUZN 271828/2023        a sp.zn. SMUZN 59432/2023 DOP/Lt
MěÚ Znojmo, Odbor dopravy ze dne 10.01.2024 (PM 26.01.2024) pod č.j. MUZN 8706/2024 a sp.zn. SMUZN 75/2024 DOP/Lt

Nad rámec odůvodnění stavební úřad upozorňuje, že před zahájením stavebních prací musí stavebník získat soukromoprávní titul (oprávnění stavět) k realizaci stavby na dotčených pozemcích (např. právo stavby, zřízení věcného břemene).

Poučení účastníků:

Proti tomuto rozhodnutí se lze odvolat do 15 dnů ode dne jeho oznámení k odboru územního plánování a stavebního řádu, Krajského úřadu Jihomoravského kraje, Žerotínovo nám. 449/3, Brno podáním u zdejšího správního orgánu.

Odvolání se podává s potřebným počtem stejnopisů tak, aby jeden stejnopis zůstal správnímu orgánu a aby každý účastník dostal jeden stejnopis. Nepodá-li účastník potřebný počet stejnopisů, vyhotoví je správní orgán na náklady účastníka. Odvoláním lze napadnout výrokovou část rozhodnutí, jednotlivý výrok nebo jeho vedlejší ustanovení. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné.

Stavební úřad po dni nabytí právní moci územního rozhodnutí doručí žadateli stejnopis písemného vyhotovení územního rozhodnutí opatřený doložkou právní moci spolu s ověřenou grafickou přílohou, stejnopis písemného vyhotovení územního rozhodnutí opatřený doložkou právní moci doručí, jde-li o stavby podle § 15 nebo 16 stavebního zákona, také stavebnímu úřadu příslušnému k povolení stavby.

Rozhodnutí má vzhledem k rozsahu stavby podle § 93 odst. 1 stavebního zákona platnost 5 let. Podmínky rozhodnutí o umístění stavby platí po dobu trvání stavby či zařízení, nedošlo-li z povahy věci k jejich konzumaci.

Štěpán Maixner

referent stavebního úřadu

Ve smyslu ust. § 25 správního řádu se doručuje toto rozhodnutí účastníkům i veřejnou vyhláškou, tj. tak, že bude zveřejněna na úřední desce a též zveřejněna způsobem umožňujícím dálkový přístup MěÚ Znojmo a OÚ Dyje po dobu 15 dnů, přičemž patnáctý den bude považován za den doručení veřejné vyhlášky. Žádáme tímto MěÚ Znojmo a OÚ Dyje, aby po uplynutí dané lhůty zaslal potvrzení o vyvěšení a sejmutí s podpisem oprávněné osoby zdejšímu stavebnímu úřadu. 

Vyvěšeno dne: ..............................


Sejmuto dne: ....................................

Razítko, podpis orgánu, který potvrzuje vyvěšení a sejmutí oznámení.

Poplatek:

Správní poplatek podle zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích položky 17 odst. 1 písm. e) ve výši 1000 Kč, položky 17 odst. 1 písm. f) ve výši 20000 Kč, celkem 21000 Kč byl zaplacen dne 01.11.2023 (VS 5600000732, SS 513922023).

Obdrží:

účastníci řízení dle § 85 odst. 1 písm. a) stavebního zákona (doručení jednotlivě)
KÄSTNER PROJEKT s.r.o., IDDS: vm4faid


účastníci řízení dle § 85 odst. 2 písm. a) stavebního zákona (doručení jednotlivě)

Jihomoravský kraj zastoupený: Správa a údržba silnic JmK, p.o.k., oblast Znojmo, IDDS: k3nk8e7
Obec Dyje, IDDS: h4qa5zn
Cars Trade M&M, s.r.o., IDDS: 7qcu39i
Raiffeisenbank Region Waldviertel Mitte, Zentrale Zwettl, Landstraße č.p. 23, 3910  Zwettl, Austria
RAIFFEISENKASSE RETZ-PULKAUTAL, Hauptplatz 33, 2070  Retz, Austria

vlastníci sousedních pozemků a staveb (doručení veřejnou vyhláškou) 

vlastníci sousedních pozemků a staveb: parc. č. 1927/2, 1926, 1915, 1914, 1909, 1913, 1912, 1911, 1939, 1910, 1930, 1931, 1932, 1944, 1945, 614/28, 619/6, 614/29, 609/14, 614/27, 614/1, 611, 610, 614/2, 621/13, 621/29, 621/2, 1955, 622/23, 622/5, 622/35, 622/2, 622/34, 622/20, 622/21, 622/30, 1956/1, 622/36, 622/22, 622/33, 1962/4, 1960, 1962/2, 1957/1, 1959, 1962/1 v katastrálním území Dyje, parc. č. 1749 v katastrálním území Dobšice u Znojma.


dotčené správní úřady
Krajský úřad JmK, odbor životního prostředí, IDDS: x2pbqzq
Ministerstvo dopravy, odbor pozemních komunikací, IDDS: n75aau3
Městský úřad Znojmo - Odbor životního prostředí, nám. Armády č.p. 1213/8, 669 02  Znojmo 2
Městský úřad Znojmo - Odbor dopravy, nám. Armády č.p. 1213/8, 669 02  Znojmo 2
Krajský úřad Jihomoravského kraje, odbor dopravy, IDDS: x2pbqzq
Hasičský záchranný sbor Jihomoravského kraje, IDDS: ybiaiuv
Krajská hygienická stanice Jihomoravského kraje se sídlem v Brně, IDDS: jaaai36
Městský úřad Znojmo - Odbor územního plánování, Obroková č.p. 1/12, 669 02  Znojmo 2
Ministerstvo obrany, sekce nakládání s majetkem, IDDS: hjyaavk
